
Български

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
За да се намали рискът от електрически удар, не отваряйте кутията. 
Обръщайте се за ремонт само към квалифициран персонал.

Не монтирайте уреда в ограничено пространство, като например библиотека 
или вграден шкаф.

Не излагайте продължително батерията (пакета батерии или монтираните 
батерии) на прекомерна топлина, като например слънчева светлина, огън и пр.

Забележка за потребители: следната информация се отнася само за 
оборудване, продавано в страни, където се прилагат директивите на ЕС
Този продукт е произведен от или от името на Sony Corporation, 1-7-1 Konan 
Minato-ku Tokyo, 108-0075 Япония. Запитвания за съответствие на продуктите 
съгласно законодателството на Европейския съюз, следва да се отправят към 
Упълномощения представител Sony Deutschland GmbH, Hedelfinger Strasse 61, 70327 
Stuttgart, Германия. За въпроси, свързани със сервиз и гаранция, моля използвайте 
адресите, посочени в придружаващите сервизни или гаранционни документи.

С настоящето Сони Корпорация декларира, че този Оборудване отговаря на 
основните изисквания и другите съответстващи клаузи на Директива 1999/5/ЕС. 
Подробности може да намерите на Интернет страницата : 
http://www.compliance.sony.de/

Третиране на стари електрически и електронни уреди 
(приложимо в Европейския съюз и други Европейски 
страни със системи за разделно събиране на отпадъци)
Този символ върху устройството или върху неговата опаковка 
показва, че този продукт не трябва да се третира като 
домакински отпадък. Вместо това той трябва да бъде предаден в 
съответния събирателен пункт за рециклиране на електрически 
и електронни уреди. Като предадете този продукт на правилното 
място, Вие ще помогнете за предотвратяване на негативните 

последствия за околната среда и човешкото здраве, които биха възникнали при 
изхвърлянето му на неподходящо място. Рециклирането на материалите ще 
спомогне да се съхранят природните ресурси. За подробна информация 
относно рециклирането на този продукт можете да се обърнете към местната 
градска управа, фирмата за събиране на битови отпадъци или магазина, 
откъдето сте закупили продукта.

Третиране на използвани батерии (приложимо в 
Европейския Съюз и други европейски държави със 
системи за разделно събиране на отпадъците)
Този символ върху батерията или върху опаковката показва, че 
батерията, доставена с този продукт, не трябва да се третира 
като домакински отпадък.
При някои батерии този символ се използва в комбинация с 

означение на химически елемент. Означението на химическия елемент живак 
(Hg) или олово (Pb) се добавя ако батерията съдържа повече от 0,0005% живак 
или 0,004% олово.
Като предадете тази батерия на правилното място, Вие ще помогнете за 
предотвратяване на негативните последствия за околната среда и човешкото 
здраве, които биха възникнали при изхвърлянето им на неподходящо място. 
Рециклирането на материалите ще спомогне да се съхранят природните 
ресурси.

За продукти, които от гледна точка на безопасност, правилен начин на действие 
или съхранение на данни изискват батерията да бъде постоянно свързана 
(вградена), тази батерия трябва да бъде подменяна само от квалифициран 
сервизен персонал За да сте сигурни, че вградената батерия ще бъде третирана 
правилно, предайте стария продукт в събирателен пункт за рециклиране на 
електрически и електронни уреди.

За всички останали батерии моля прочетете в упътването как да извадите по 
безопасен начин изважда батерията от продукта. Предайте я в събирателния 
пункт за рециклиране на използвани батерии.

За подробна информация относно рециклирането на този продукт или батерия 
можете да се обърнете към местната градска управа, фирмата за събиране на 
битови отпадъци или магазина, откъдето сте закупили продукта.

Писменият знак BLUETOOTH и логото са притежание на Bluetooth SIG, Inc. и 
използването на тези знаци от Sony Corporation е по силата на лиценз.

N Mark е търговска марка или регистрирана търговска марка на NFC Forum, Inc. в 
Съединените щати и в други държави.

Microsoft, Windows и Windows Vista са запазени или търговски марки на 
Microsoft Corporation в Съединените американски щати и/или други страни.

Macintosh и Mac OS са търговски марки на Apple Inc., регистрирани в САЩ и 
други страни.

Марката aptX® и логото на aptX са търговски марки на CSR plc или друга 
компания от групата и може да са регистрирани по една или повече 
юрисдикции.

Другите търговски марки и имена принадлежат на съответните им собственици.

Предпазни мерки
При осъществяване на Bluetooth комуникация

ˎˎ Безжичната технология BLUETOOTH работи в диапазон от около 10 метра.  
Максималният комуникационен диапазон може да варира в зависимост от 
наличните препятствия (човешко тяло, метал, стена и др.) или 
електромагнитната среда.

ˎˎ Антената е вградена в уреда, както е показано с линията с точки. 
Чувствителността на Bluetooth комуникацията ще се подобри, като обърнете 
посоката на вградената антена към свързаното Bluetooth устройство. 
Комуникационното разстояние се скъсява, когато между антената на 
свързаното устройство и този уред има препятствия.

Местоположение 
на вградената 
антена

ˎˎ Условията по-долу може да повлияят на чувствителността на Bluetooth 
комуникацията.

ēē Налично е препятствие, като например човешко тяло, метал или стена, 
между този уред и Bluetooth устройството.

ēē В близост до този уред се използва устройство, ползващо честота 2,4 GHz, 
като например безжично LAN устройство, безжичен телефон или 
микровълнова фурна.

ˎˎ Тъй като Bluetooth и безжичните LAN устройства (IEEE802.11b/g) използват 
една и съща честота, ако уредът се използва в близост до безжично LAN 
устройство, може да възникнат микровълнови смущения и да доведат до 
влошаване на скоростта на комуникация, до появата на шум или неуспешна 
връзка. В такъв случай направете следното:

ēē Използвайте уреда на разстояние най-малко 10 м от безжично LAN 
устройство.

ēē Ако уредът се използва на разстояние по-малко от 10 м от безжично LAN 
устройство, изключете безжичното LAN устройство.

ēē Инсталирайте уреда и Bluetooth устройството на възможно най-близо 
разстояние.

ˎˎ Излъчваните от Bluetooth устройството микровълни може да повлияят на 
работата на електронните медицински устройства. Изключете уреда и другите 
Bluetooth устройства, намиращи се на следните места, тъй като работата им 
може да причини злополука:

ēē на места, където има наличие на запалим газ, в болници, влакове, самолети 
или на бензиностанции

ēē в близост до автоматични врати или пожароизвестителни системи
ˎˎ Този уред поддържа защитни функции, които съответстват на стандарта 
Bluetooth, за да се осигури сигурна връзка при използване на безжичната 
технология Bluetooth, но защитата може да се окаже недостатъчна в 
зависимост от настройката. Бъдете внимателни, когато комуникирате 
посредством безжичната технология Bluetooth.

ˎˎ Ние не поемаме отговорност за изтичане на информация по време на 
осъществяване на Bluetooth комуникация.

ˎˎ Не може да се гарантира връзка с всички Bluetooth устройства.
ēē Устройството, използващо Bluetooth функцията, трябва да съответства на 
стандарта Bluetooth, специфициран от Bluetooth SIG, Inc. и да бъде потвърдено.

ēē Дори ако свързаното устройство съответства на гореспоменатия Bluetooth 
стандарт, при някои устройства може да не е възможно да се осъществи връзка и 
да работят правилно, в зависимост от функциите или спецификациите на 
устройството.

ēē Когато говорите по телефона, използвайки функцията “свободни ръце”, може да 
се появи шум, дължащ се на устройството или комуникационната среда.

ˎˎ В зависимост от устройството, което се свързва, може да се наложи да 
изчакате известно време преди началото на комуникацията.

Ако уредът не работи
ˎˎ Нулиране на уреда. 
Вкарайте малка карфица или друг подобен предмет в дупчицата и натиснете, 
докато чуете щракване. Информацията за сдвояванията няма да се изтрие.

ˎˎ Ако уредът не работи дори и след посоченото по-горе нулиране на настройките, 
извършете инициализация, както следва: 
Изключете уреда, като натиснете и задържите бутона POWER за повече от 
2 секунди. След това натиснете и задръжте едновременно бутона POWER и бутона  

/ за около 7 секунди. Индикаторът (син) премигва 4 пъти и устройството се 
нулира до фабричните настройки. Цялата информация за сдвоявания е изтрита.

Какво е шумопотискане?
ˎˎ Шумопотискащата схема всъщност улавя външния шум чрез вградени 
микрофони и подава към уреда еквивалентен, но обратен по фаза потискащ 
сигнал.

ēē Шумопотискащият ефект може да не е ясно изразен в много тиха околна 
среда или може да се чува известен шум.

ēē Шумопотискащият ефект може да варира в зависимост от начина, по който 
носите уреда.

ēē Шумопотискащата функция работи основно за шум с нискочестотен обхват. 
Въпреки че шумът намалява, той не изчезва напълно.

ēē Когато използвате уреда във влак или кола, може да се получи шум в 
зависимост от пътните условия.

ēē Мобилните телефони също могат да причинят интерференция или шум. В 
такъв случай преместете уреда по-далече от мобилния телефон.

ēē Не покривайте микрофоните на слушалките (MIC) с ръце. Шумопотискащата 
функция може да не работи правилно.

MIC
Относно зареждането на уреда

ˎˎ Този уред може да се зарежда само чрез USB. За зареждане е необходим 
персонален компютър с USB порт.

ˎˎ Този уред не може да бъде пуснат и BLUETOOTH функцията и 
шумопотискащата функция не могат да се използват по време на зареждане.

Забележка за статичното електричество
ˎˎ Акумулираното в корпуса статично електричество може да причини леко 
изтръпване в ушите ви. За да сведете този ефект до минимум, носете дрехи от 
естествени материали.

Разни
ˎˎ Не поставяйте този уред на място, изложено на влажност, прах, сажди или 
пара, подложено на въздействието на пряка слънчева светлина или в кола, 
изчакваща сигнала на светофар. Това може да причини неизправност при 
функционирането му.

ˎˎ Bluetooth устройството може да не функционира към мобилни телефони, в 
зависимост от условията на радиовълните и мястото, където се използва 
оборудването.

ˎˎ Ако почувствате дискомфорт след използване на Bluetooth устройство, 
незабавно спрете използването на Bluetooth устройството. Ако проблемът 
не изчезне, свържете се с най-близкия търговец на Sony.

ˎˎ Използването на слушалки с висока сила на звука може да увреди слуха ви. За 
безопасност на движението, не използвайте уреда, докато шофирате или 
карате колело.

ˎˎ Не прилагайте напрежение или тежест върху уреда, защото това може да 
причини деформацията му при продължително съхранение.

ˎˎ Не подлагайте уреда на силен удар.
ˎˎ Почиствайте уреда с мека суха кърпа.
ˎˎ Не мокрете уреда. Уредът не е водоустойчив. 
Не забравяйте да следвате предпазните мерки, представени по-долу.

ēē Внимавайте да не изпуснете уреда в мивка или друг контейнер с вода.
ēē Не използвайте уреда на влажни места или при лошо време, като например 
дъжд или сняг.

ēē Не мокрете уреда. 
Ако докоснете уреда с мокри ръце или го поставите в мокра дреха или 
кърпа, той може да се намокри, а това може да причини повредата му.

ˎˎ Тапите могат да се износят при продължително съхранение или използване.
ˎˎ Ако имате въпроси или проблеми, свързани с използването на уреда, които 
не са включени в това ръководство, трябва да се обърнете към най-близкия 
търговец на Sony.

Спецификации
Общи

Комуникационна система: Bluetooth спецификация версия 3.0
Изход: Bluetooth спецификация Power Class 2
Максимален комуникационен обхват: Линия на видимост прибл. 10 м1)

Честотна лента: 2,4 GHz лента (2,4000 GHz - 2,4835 GHz)
Метод на модулация: FHSS
Съвместими Bluetooth профили2):  

A2DP (Advanced Audio Distribution Profile, профил за разширено 
разпространение на аудио) 
AVRCP (Audio Video Remote Control Profile, профил за дистанционно управление 
на аудио и видео) 
HFP (Hands-free Profile, профил за функция “свободни ръце”) 
HSP (Headset Profile, профил за слушалки)

Поддържан кодек3): SBC4 ), AAC5), aptX
Поддържан метод на защита на съдържанието: SCMS-T

Wireless  
Noise Canceling 
Stereo Headset

Справочно ръководство BG

Ghid de referinţă RO

Navodila za uporabo SI

Справочное руководство RU

Οδηγός αναφοράς GR

4-479-126-62(1) Диапазон на предаване (A2DP): 20 Hz - 20 000 Hz (Честота на дискретизация 
44,1 kHz)

Общо потискане на шума: Прибл. 17 dB6)

Включени артикули:  
Безжични шумопотискащи стерео слушалки (1) 
micro-USB кабел (прибл. 50 см) (1) 
Свързващ кабел (прибл. 1,5 м) (1) 
Справочно ръководство (този лист) (1) 
Кратко ръководство за ползване (1)

1)	 Действителният диапазон ще варира в зависимост от фактори, като 
например препятствия между устройствата, магнитни полета около 
микровълнова фурна, статично електричество, чувствителност на приемане, 
характеристики на антената, операционна система, софтуерно приложение и 
др.

2)	 Профилите на BLUETOOTH стандарта указват целта на BLUETOOTH 
комуникацията между устройствата.

3)	 Кодек: Формат на компресия и преобразуване на аудио сигнала
4)	 Кодек на подобхват (SBC)
5)	 Advanced Audio Coding (AAC)
6)	 Еквивалентно на прибл. 98% намаляване на енергията на звука в сравнение с 

неносенето на уреда.

Безжични шумопотискащи стерео слушалки
Източник на захранване:  

DC 3,7 V: Вградена литиево-йонна презареждаща се батерия 
DC 5 V: При зареждане чрез USB

Маса: Прибл. 230 g
Работна температура: 0 °C до 40 °C
Номинален разход на енергия: 1,5 W
Време на ползване:  

При свързване чрез BLUETOOTH устройство 
  Време за възпроизвеждане на музика:  
  Макс. 13 часа (NC ON), макс. 19 часа (NC OFF) 
  Време за комуникация: 
  Макс. 10 часа (NC ON), макс. 12 часа (NC OFF) 
  Време на изчакване: 
  Макс. 26 часа (NC ON), макс. 150 часа (NC OFF) 
При използване на предоставения свързващ кабел 
  Макс. 24 часа (NC ON) 
Бележка: Времето на ползване може да е по-кратко в зависимост от кодека 
и условията на ползване.

Време за зареждане:  
Прибл. 2,5 часа

Температура за зареждане: 5 °C до 35 °C

Приемник
Тип: Затворен, Динамичен
Мембрани: 40 мм
Честотна характеристика: 8 Hz - 22 000 Hz (при използване на предоставения 

свързващ кабел)
Максимална входна мощност: 100 mW (при използване на предоставения 

свързващ кабел)
Съпротивление: 

NC ON: 23 Ω (1 kHz) (при използване на предоставения свързващ кабел) 
NC OFF: 50 Ω (1 kHz) (при използване на предоставения свързващ кабел)

Чувствителност на звуково напрежение: 
NC ON: 102 dB/mW (при използване на предоставения свързващ кабел) 
NC OFF: 101 dB/mW (при използване на предоставения свързващ кабел)

Микрофон
Тип: Електретен кондензатор
Характеристика на направление: На всички посоки
Ефективен честотен диапазон: 100 Hz – 4 000 Hz

Системни изисквания за зареждане на 
батерията с използване на USB

Персонален компютър с предварително инсталирана някоя от следните 
операционни системи и USB порт: 

Операционни системи
(когато се използва Windows)
Windows® 8 / Windows® 8 Pro
Windows® 7
Home Basic / Home Premium / Professional / Ultimate
Windows Vista® (Service Pack 2 или по-нови версии)
Home Basic / Home Premium / Business / Ultimate
Windows® XP (Service Pack 3 или по-нови версии)
Home Edition / Professional / Media Center Edition 2004 / Media Center Edition 2005

(когато се използва Macintosh)
Mac OS X (версия 10.3 или по-нова)

Дизайнът и спецификациите подлежат на промяна без уведомление.

Română

AVERTISMENT
Pentru reducerea riscului de şoc electric, nu deschideţi tabloul. 
Operaţiunile de service vor fi realizate numai de către personal calificat.

Nu instalaţi aparatul în spaţii închise, cum ar fi o bibliotecă sau un cabinet încorporat.

Nu expuneţi bateriile (pachetul de baterii sau bateriile instalate) la căldură excesivă, 
cum ar fi lumina solară, incendii sau altele asemănătoare o perioadă îndelungată.

Aviz pentru clienţi: următoarele informaţii se aplică numai echipamentelor 
vândute în ţările care respectă directivele UE
Producătorul acestui aparat este: Sony Corporation, 1-7-1 Konan Minato-ku Tokyo, 
108-0075 Japonia. Întrebări legate de conformitatea aparatului cu legislația Uniunii 
Europene pot fi adresate: Sony Deutschland GmbH, Hedelfinger Strasse 61, 70327 
Stuttgart, Germania. Pentru orice intrebări legate de service sau de garanţie, vă 
rugăm să consultaţi documentele de garanţie ce însoţesc aparatul.

Prin prezenta, Sony Corp. declară că acest Echipament respectă cerinţele esenţiale şi este 
în conformitate cu prevederile Directivei 1999/5/EC. 
Pentru detalii, vă rugăm accesaţi următoarea adresă:  
http://www.compliance.sony.de/

Dezafectarea echipamentelor electrice şi electronice vechi 
(Se aplică pentru ţările membre ale Uniunii Europene si 
pentru alte ţări europene cu sisteme de colectare separată)
Acest simbol aplicat pe produs sau pe ambalajul acestuia, indică 
faptul că acest produs nu trebuie tratat ca pe un deşeu menajer. El 
trebuie predat punctelor de reciclare a echipamentelor electrice şi 
electronice. Asigurându-vă că acest produs este dezafectat în mod 
corect, veţi ajuta la prevenirea posibilelor consecinţe negative asupra 
mediului şi a sănătăţii umane, dacă produsul ar fi fost dezafectat în 

mod necorespunzător. Reciclarea materialelor va ajuta la conservarea resurselor 
naturale. Pentru mai multe detalii legate de reciclarea acestui produs, vă rugăm să 
contactaţi primăria din oraşul dumneavoastră, serviciul de salubritate local sau 
magazinul de unde aţi cumpărat produsul.

Dezafectarea bateriilor uzate (aplicabil în Uniunea 
Europeană şi alte ţări europene cu sisteme de colectare 
separate)
Acest simbol marcat pe baterie sau pe ambalaj indică faptul că 
bateria acestui produs nu trebuie considerată reziduu menajer.
Pe anumite tipuri de baterii, acestui simbol i se pot asocia 
simbolurile anumitor substanţe chimice. Simbolurile pentru mercur 

(Hg) sau plumb (Pb) sunt adăugate, daca bateria conţine mai mult de 0,0005% 
mercur sau 0,004% plumb.
Asigurându-vă că aceste baterii sunt eliminate corect, veţi ajuta la prevenirea 
consecinţelor negative pentru mediu şi pentru sănătatea umană, care, în caz contrar, 
pot fi provocate de către manipularea şi eliminarea greşită a acestor baterii. 
Reciclarea acestor materiale va ajuta la conservarea resurselor naturale.

În cazul produselor care pentru siguranţa, performanţa sau integritatea datelor 
necesită o conexiune permanentă cu bateria încorporată, aceasta trebuie înlocuită 
numai de către personalul specializat din centrele de service.
Pentru a vă asigura că bateriile vor fi dezafectate corespunzător, predaţi produsulul la 
sfârşitul duratei de funcţionare la centrele de colectare pentru deşeuri electrice şi 
electronice.

Pentru celelalte tipuri de baterii, vă rugăm să consultaţi secţiunea în care este 
explicat modul neprimejdios de îndepărtare a bateriei din produs. Predaţi bateria 
uzată la un centru de colectare şi reciclare a bateriilor.

Pentru mai multe detalii referitoare la reciclarea acestui produs sau a bateriei, vă 
rugăm să contactaţi primaria, serviciul de preluare a deşeurilor sau magazinul de 
unde aţi achiziţionat produsul.

Cuvântul şi siglele BLUETOOTH sunt deţinute de Bluetooth SIG, Inc. şi orice utilizare a 
acestor mărci de Sony Corporation este sub licenţă.

N Mark este o marcă comercială sau o marcă înregistrată a NFC Forum, Inc. în Statele 
Unite şi în alte ţări.

Microsoft, Windows şi Windows Vista sunt mărci comerciale înregistrate sau mărci 
comerciale ale Microsoft Corporation în Statele Unite şi/sau alte ţări.

Macintosh şi Mac OS sunt mărci comerciale ale Apple Inc., înregistrate în S.U.A. şi alte ţări.

Simbolul aptX® şi sigla aptX sunt mărci comerciale ale CSR plc sau ale uneia dintre 
companiile grupului şi pot fi înregistrate într-una sau mai multe jurisdicţii.

Alte mărci comerciale şi nume comerciale sunt cele ale respectivilor lor utilizatori.

Precauţii
Despre comunicaţiile Bluetooth

ˎˎ Tehnologia wireless Bluetooth acţionează într-un interval de circa 10 metri. 
Intervalul maxim de comunicaţie poate varia în funcţie de obstacole (persoane, 
metale, pereţi etc.) sau de mediul electromagnetic.

ˎˎ Antena este încorporată aşa cum este ilustrat prin linia punctată. Sensibilitatea 
comunicaţiei Bluetooth se va îmbunătăţi dacă rotiţi antena integrată spre 
dispozitivul Bluetooth conectat. Distanţa de comunicaţie se micşorează dacă 
sunt obstacole între antena dispozitivului conectat şi această unitate.

Locaţia 
antenei 
încorporate

ˎˎ Următoarele condiţii pot afecta sensibilitatea comunicaţiei Bluetooth.
ēē Există un obstacol, cum ar fi o persoană, un metal sau un perete între această 
unitate şi dispozitivul Bluetooth.

ēē Un dispozitiv care foloseşte frecvenţa 2,4 GHz, cum ar fi un dispozitiv wireless 
LAN, telefon fără fir sau cuptor cu microunde, funcţionează în apropierea acestei 
unităţi.

ˎˎ Deoarece dispozitivele Bluetooth şi wireless LAN (IEEE802.11b/g) folosesc aceeaşi 
frecvenţă, poate avea loc interferenţa cu microundele, ceea ce duce la deteriorarea 
vitezei de comunicare, zgomot sau conexiune nevalabilă dacă respectiva unitate 
este folosită în apropierea unui dispozitiv wireless LAN. În acest caz, faceţi 
următoarele.

ēē Folosiţi această unitate la distanţă de cel puţin 10 m faţă de dispozitivul wireless 
LAN.

ēē Dacă această unitate este folosită la distanţă mai mică de 10 m de un dispozitiv 
wireless LAN, opriţi dispozitivul wireless LAN.

ēē Instalaţi această unitate şi dispozitivul Bluetooth cât mai aproape unul de 
celălalt.

ˎˎ Microundele emise de la un dispozitiv Bluetooth pot afecta funcţionarea 
dispozitivelor medicale electronice. Opriţi această unitate şi alte dispozitive 
Bluetooth din următoarele locaţii, deoarece se poate produce un accident:

ēē în locurile în care este prezent gaz inflamabil, într-un spital, tren, aeroport sau o 
benzinărie

ēē în apropierea uşilor automate sau a unei alarme de incendiu
ˎˎ Această unitate acceptă capacităţi de securitate care respectă standardul 
Bluetooth, pentru a asigura o conexiune sigură când se foloseşte tehnologia 
wireless Bluetooth, dar nivelul de securitate ar putea fi insuficient, în funcţie de 
setare. Aveţi grijă când comunicaţi folosind tehnologia wireless Bluetooth.

ˎˎ Nu ne asumăm responsabilitatea pentru scurgerile de informaţii în timpul 
comunicaţiilor Bluetooth.

ˎˎ Conexiunea cu toate dispozitivele Bluetooth nu poate fi garantată.
ēē Un dispozitiv prevăzut cu funcţia Bluetooth este necesar pentru conformarea 
cu standardul Bluetooth specificat de către Bluetooth SIG, Inc. şi autentificare.

ēē Chiar dacă dispozitivul conectat este conform cu standardul Bluetooth 
specificat mai sus, unele dispozitive ar putea să nu fie conectate sau să nu 
funcţioneze corect, în funcţie de caracteristicile sau specificaţiile dispozitivului.

ēē În timp ce vorbiţi la telefonul hands-free, poate să apară un zgomot, în funcţie de 
dispozitiv sau mediul de comunicare.

ˎˎ În funcţie de dispozitivul care va fi conectat, poate fi necesară o perioadă de timp 
pentru începerea comunicaţiilor.

Dacă nu reuşiţi să acţionaţi unitatea
ˎˎ Resetaţi unitatea. 
Introduceţi un ac mic etc. în orificiu şi împingeţi-l până auziţi clic. Informaţiile de 
împerechere nu se şterg.

ˎˎ Dacă nu reuşiţi să acţionaţi unitatea nici după procedura de resetare de mai sus, 
iniţializaţi unitatea după cum urmează: 
Opriţi unitatea apăsând butonul POWER mai mult de 2 secunde. Apoi apăsaţi şi 
menţineţi apăsat butonul POWER şi butonul  / simultan circa 7 secunde. 
Indicatorul (albastru) clipeşte de 4 ori şi unitatea este resetată la setările din 
fabrică. Toate informaţiile despre împerecheri sunt şterse.

Ce este anularea zgomotului?
ˎˎ Circuitul de anulare a zgomotului detectează zgomotul din exterior prin 
microfoanele integrate şi trimite un semnal de anulare egal dar în sens opus către 
unitate.

ēē Este posibil ca efectul de anulare a zgomotului să nu fie perceput clar într-un 
mediu foarte liniştit sau se poate auzi puţin zgomot.

ēē Efectul de anulare a zgomotului poate varia în funcţie de modul în care purtaţi 
unitatea.

ēē Funcţia de anulare a zgomotului funcţionează în principal în banda de frecvenţe 
joase.  Deşi zgomotul este redus, acesta nu este anulat complet.

ēē Când folosiţi unitatea în tren sau în maşină, se poate auzi puţin zgomot, în 
funcţie de traficul de pe străzi.

ēē Telefoanele mobile pot cauza interferenţe şi zgomot. În acest caz, poziţionaţi 
unitatea cât mai departe de telefonul mobil.

ēē Nu acoperiţi microfoanele setului de căşti (MIC) cu mâinile. Este posibil să nu 
funcţioneze corect funcţia de anulare a zgomotului.

MIC
Despre încărcarea unităţii

ˎˎ Această unitate poate fi încărcată doar prin USB. Este necesar un computer 
personal cu port USB pentru încărcare.

ˎˎ Această unitate nu poate fi pornită, iar funcţia BLUETOOTH şi funcţia de anulare a 
zgomotului nu pot fi folosite în timpul încărcării.

Notă despre electricitatea statică
ˎˎ Electricitatea statică acumulată în corp poate provoca furnicături uşoare în urechi. 
Pentru a reduce acest efect, purtaţi haine din materiale naturale.

Alte precizări
ˎˎ Nu aşezaţi această unitate într-un loc expus la umiditate, praf, funingine sau abur, 
în lumina directă a soarelui sau într-un autovehicul care aşteaptă la semafor. 
Acestea pot produce funcţionarea defectuoasă.

ˎˎ Folosirea dispozitivului Bluetooth poate să nu funcţioneze la telefoanele mobile, 
în funcţie de condiţiile undelor radio şi ale locaţiei în care se foloseşte 
echipamentul.

ˎˎ Dacă simţiţi disconfort după utilizarea dispozitivului Bluetooth, întrerupeţi 
imediat utilizarea dispozitivului Bluetooth. În cazul în care problema persistă, 
adresaţi-vă celui mai apropiat distribuitor Sony.

ˎˎ Ascultarea cu această unitate la volum ridicat vă poate afecta auzul. Pentru siguranţa 
traficului, nu folosiţi această unitate în timp ce conduceţi sau vă deplasaţi cu 
bicicleta.

ˎˎ Nu aplicaţi greutate sau presiune pe această unitate, deoarece unitatea se poate 
deforma în urma depozitării îndelungate.

ˎˎ Nu expuneţi unitatea la şocuri excesive.
ˎˎ Curăţaţi unitatea cu o cârpă moale şi uscată.
ˎˎ Evitaţi contactul unităţii cu apa. Unitatea nu este etanşă. 
Nu uitaţi să luaţi măsurile de precauție de mai jos.

ēē Aveţi grijă să nu scăpaţi unitatea într-o chiuvetă sau în alt recipient umplut cu 
apă.

ēē Nu utilizaţi unitatea în locaţii cu umezeală sau în condiţii meteorologice 
nefavorabile, de exemplu în condiţii de ploaie sau ninsoare.

ēē Nu udaţi unitatea. 
Dacă atingeţi unitatea cu mâinile ude sau o introduceţi într-un articol de 
îmbrăcăminte umed, este posibil ca unitatea să se umezească, ceea ce poate 
provoca funcţionarea defectuoasă a acesteia.

ˎˎ Căştile se pot deteriora în urma depozitării sau utilizării pe termen lung.
ˎˎ Dacă aveţi întrebări sau probleme referitoare la această unitate, care nu sunt 
menţionate în acest manual, vă rugăm să consultaţi cel mai apropiat distribuitor 
Sony.

Specificaţii
Generalităţi

Sistem de comunicaţii: Specificaţie Bluetooth versiunea 3.0
Ieşire: Specificaţie Bluetooth clasa de putere 2
Rază maximă de comunicaţii: Rază aproximativă 10 m1)

Bandă de frecvenţă: Bandă de 2,4 GHz (2,4000 GHz - 2,4835 GHz)
Metodă de modulaţie: FHSS
Profiluri Bluetooth compatibile2):  

A2DP (Profil complex de distribuire audio) 
AVRCP (Profil telecomandă audio video) 
HFP (Profil hands-free) 
HSP (Profil set de căşti)

Codec3) acceptat: SBC4 ), AAC5), aptX
Metodă de protecţie a conţinutului acceptată: SCMS-T
Gamă de transmisie (A2DP): 20 Hz - 20.000 Hz (Frecvenţă de eşantionare 44,1 kHz)
Rata de reducere a zgomotului: Aprox. 17 dB6)

Articole incluse:  
Set de căşti stereo wireless cu funcţie de anulare a zgomotului (1) 
Cablu micro-USB (aprox. 50 cm) (1) 
Cablu de conectare (aprox. 1,5 m) (1) 
Ghid de referinţă (această foaie) (1) 
Ghid de pornire rapidă (1)

1)	 Gama reală va fi diferită în funcţie de factori, cum ar fi obstacole între dispozitive, 
câmpuri magnetice în jurul unui cuptor cu microunde, electricitate statică, 
sensibilitate a recepţiei, performanţa antenei, sistemul de operare, aplicaţiile 
software etc.

2)	 Profilurile standard Bluetooth indică scopul comunicaţiei Bluetooth între 
dispozitive.

3)	 Codec: Format de compresie şi conversie a semnalului audio
4)	 Codec subbandă
5)	 Codificare audio avansată
6)	 Echivalent cu o reducere de aprox. 98% a energiei sunetului în comparaţie cu 

nepurtarea unităţii.

Set de căşti stereo wireless cu funcţie de 
anulare a zgomotului

Sursă de alimentare:  
3,7 V CC: Baterie reîncărcabilă încorporată litiu-ion 
5 V CC: La încărcarea prin USB

Greutate: Aprox. 230 g
Temperatură de funcţionare: De la 0 °C până la 40 °C
Consum nominal de putere: 1,5 W
Ore de utilizare:  

La conectarea prin dispozitivul BLUETOOTH 
  Durata de redare a muzicii:  
  Max. 13 ore (NC ON), Max. 19 ore (NC OFF) 
  Durata de comunicare: 
  Max. 10 ore (NC ON), Max. 12 ore (NC OFF) 
  Durata în standby: 
  Max. 26 de ore (NC ON), Max. 150 de ore (NC OFF) 
La utilizarea cablului de conectare furnizat 
  Max. 24 de ore (NC ON) 
Notă: Perioada de utilizare poate fi mai mică în funcţie de Codec şi de condiţiile 
de utilizare.

Durată de încărcare:  
Aprox. 2,5 ore

Temperatură de încărcare: De la 5 °C până la 35 °C

Receptor
Tip: Închise, Dinamic
Unităţi de acţionare: 40 mm
Răspunsul de frecvenţă: 8 Hz - 22.000 Hz (când se utilizează cablul de conectare 

furnizat)
Intrare maximă: 100 mW (când se utilizează cablul de conectare furnizat)
Impedanţă: 

NC ON: 23 Ω (1 kHz) (când se utilizează cablul de conectare furnizat) 
NC OFF: 50 Ω (1 kHz) (când se utilizează cablul de conectare furnizat)

Sensibilitatea presiunii sunetului: 
NC ON: 102 dB/mW (când se utilizează cablul de conectare furnizat) 
NC OFF: 101 dB/mW (când se utilizează cablul de conectare furnizat)

Microfon
Tip: Condensator electret
Caracteristică de direcţie: Omnidirecţional
Domeniu de frecvenţe efectiv: 100 Hz – 4.000 Hz

Cerinţele sistemului pentru încărcarea bateriei 
reîncărcabile prin USB

Computer personal cu oricare dintre următoarele sisteme de operare preinstalate şi 
cu port USB: 

Sisteme de operare
(când se foloseşte Windows)
Windows® 8 / Windows® 8 Pro
Windows® 7
Home Basic / Home Premium / Professional / Ultimate
Windows Vista® (Service Pack 2 sau ulterior)
Home Basic / Home Premium / Business / Ultimate
Windows® XP (Service Pack 3 sau ulterior)
Home Edition /Professional / Media Center Edition 2004 / Media Center Edition 2005

(când se foloseşte Macintosh)
Mac OS X (versiunea 10.3 sau ulterioară)

Designul şi specificaţiile pot fi schimbate fără preaviz.

Slovenščina

POZOR
Da bi zmanjšali nevarnost električnega udara, ne odpirajte ohišja. Servisiranje 
prepustite kvalificiranemu osebju.

Za namestitev naprave niso primerni ozki prostori, kot so knjižne police ali vgrajene 
omarice.

Baterij (alkalnih ali vgrajenih baterij) ne izpostavljajte močni toploti, kot na primer 
soncu, ognju ali podobnim virom toplote za dlje časa.

Obvestilo strankam: naslednji podatki so veljavni samo za opremo, prodano 
v državah, ki upoštevajo smernice EU
Ta izdelek je bil izdelan s strani ali v imenu Sony Corporation, 1-7-1 Konan Minato-ku 
Tokyo, 108-0075 Japonska. Poizvedbe, povezane z skladnostjo izdelkov, ki temelji na 
zakonodaji Evropske unije, se naslovi na pooblaščenega zastopnika, Sony Deutschland 
GmbH, Hedelfinger Strasse 61, 70327 Stuttgart, Nemčija. Za vse storitve ali garancijske 
zadeve prosimo, da se obrnete na naslove navedene v ločenih servisnih ali garancijskih 
dokumentih.

Sony Corp. izjavlja, da je ta oprema v skladu z bistvenimi zahtevami in ostalimi 
relevantnimi določili direktive 1999/5/ES.
Za podrobnosti vas naprošamo, če pogledate na URL: 
http://www.compliance.sony.de/

Odstranitev stare električne in elektronske opreme (veljavno 
v Evropski uniji in ostalih evropskih državah s sistemom 
ločenega zbiranja odpadkov)
Ta simbol na izdelku ali na embalaži pomeni, naj se z izdelkom ne 
ravna enako kot z gospodinjskimi odpadki. Morate ga oddati na 
ustrezno zbirno mesto za recikliranje električne in elektronske 
opreme. S pravilno oddajo tega izdelka boste pomagali preprečiti 
negativne posledice za okolje in zdravje ljudi, do katerih bi prišlo v 
primeru neustreznega ravnanja ob odstranitvi tega izdelka. 

Recikliranje materiala bo pripomoglo k ohranjevanju naravnih virov. Podrobnejše 
informacije o recikliranju tega izdelka lahko dobite na upravni enoti, službi oddajanja 
gospodinjskih odpadkov ali v trgovini, kjer ste izdelek kupili. Odpadno električno in 
elektronsko opremo lahko oddate brezplačno tudi distributerju neposredno ob 
dobavi električne oz. elektronske opreme.

Odstranitev odpadnih baterij (velja za evropsko unijo in 
druge evropske države s sistemom ločevanja odpadkov)
Ta simbol na bateriji ali na embalaži pomeni, naj se z baterijo ne 
ravna enako kot z gospodinjskimi odpadki.
Pri nekaterih baterijah se ta simbol uporablja v kombinaciji z oznako 
za kemijski element. Oznaka za živo srebro (Hg) ali svinec (Pb) je 
dodana v primeru, da baterija vsebuje več kot 0,0005% živega 

srebra ali več kot 0,004% svinca.
S tem, ko te baterije pravilno odvržete, pripomorete k preprečevanju potencialnih 
negativnih posledic za okolje in naše zdravje, ki bi ga povzročilo nepravilno odvrženje 
tega izdelka. Z recikliranjem materialov bomo ohranili naravne vire.

V primeru izdelkov, ki zaradi varnosti, zmogljivosti ali shranjevanja podatkov 
potrebujejo stalno povezavo z vgrajeno baterijo, naj to baterijo zamenja le 
usposobljeno servisno osebje.
Da se zagotovi ustrezno ravnanje z baterijo, oddajte izrabljeni izdelek na zbirni točki 
za recikliranje električne in elektronske opreme.

Za vse ostale baterije vas prosimo, da preberete poglavje o varni odstranitvi 
odpadnih baterij. Baterijo predajte na zbirni točki za recikliranje odpadnih baterij.

O podrobnostih glede recikliranja tega izdelka ali baterije lahko povprašate na 
upravni enoti, službi oddajanja gospodinjskih odpadkov ali v trgovini, kjer ste izdelek 
kupili.

Oznaka BLUETOOTH in logotipi so last družbe Bluetooth SIG, Inc., ki je družbi Sony 
Corporation podelila licenco za njihovo uporabo.

N Mark je blagovna znamka ali zaščitena blagovna znamka družbe NFC Forum, Inc. v 
ZDA in drugih državah.

Microsoft, Windows in Windows Vista so registrirane blagovne znamke ali blagovne 
znamke podjetja Microsoft Corporation v Združenih državah in/ali drugih državah.

Macintosh in Mac OS sta blagovni znamki podjetja Apple Inc., ki je registrirano v 
Združenih državah in drugih državah.

Znak aptX® in logotip aptX sta blagovni znamki družbe CSR plc ali enega od njenih 
hčerinskih podjetij, registrirani v eni ali več državah.

Druge blagovne znamke in imena so last drugih družb.

Varnostni ukrepi
O komunikaciji s tehnologijo Bluetooth

ˎˎ Brezžična tehnologija Bluetooth deluje na razdalji približno 10 metrov. 
Največja komunikacijska razdalja je odvisna od morebitnih ovir (človek, kovinski 
deli, zid ipd.) med napravama in elektromagnetnega okolja.

ˎˎ V slušalkah je vgrajena antena, kot prikazuje črtkana črta. Občutljivost komunikacije 
Bluetooth lahko izboljšate tako, da vgrajeno anteno obrnete proti povezani 
napravi Bluetooth. Komunikacijska razdalja je lahko krajša, če so med anteno 
povezane naprave in to enoto ovire.

Položaj 
vgrajene 
antene

ˎˎ V nadaljevanju navedeni pogoji lahko vplivajo na občutljivost komunikacije 
Bluetooth.

ēē Med slušalkami in napravo Bluetooth se nahajajo ovire, kot so osebe, kovine ali 
stene.

ēē V bližini slušalk se nahaja naprava, ki uporablja frekvenco 2,4 GHz, kot na primer 
naprava WLAN, brezžični telefon ali mikrovalovna pečica.

ˎˎ Ker naprave Bluetooth in naprave WLAN (IEEE802.11b/g) uporabljajo enako 
frekvenco, se lahko pojavi mikrovalovna interferenca, kar lahko povzroči 
zmanjšanje hitrosti komunikacije, šum ali prekinitev povezave, če te slušalke 
uporabljate v bližini naprave WLAN. V tem primeru izvedite postopek, ki je opisan v 
nadaljevanju.

ēē Slušalke uporabljajte vsaj 10 metrov od naprave WLAN.
ēē Če slušalke uporabljate znotraj razdalje 10 metrov od naprave WLAN, izklopite 
napravo WLAN.

ēē Slušalke in napravo Bluetooth namestite čim bližje.
ˎˎ Mikrovalovi, ki jih oddaja naprava Bluetooth, lahko vplivajo na delovanje 
elektronskih zdravstvenih pripomočkov. To enoto in druge naprave Bluetooth 
izklopite v primerih, ki so navedeni v nadaljevanju, saj lahko povzročijo nesrečo:

ēē Če je prisoten vnetljiv plin, v bolnišnicah, na vlaku, letalu ali bencinski postaji.
ēē V bližini vrat s samodejnim odpiranjem ali v bližini protipožarnega alarma.

ˎˎ Slušalke podpirajo varnostne funkcije, ki ustrezajo standardu Bluetooth glede 
varne povezave s pomočjo tehnologije Bluetooth. Od nastavitev pa je odvisno, 
ali bo ta zaščita zadostna. Pri povezovanju s pomočjo brezžične tehnologije 
Bluetooth bodite vedno pazljivi.

ˎˎ Za izdajanje informacij pri komunikaciji s pomočjo tehnologije Bluetooth ne 
prevzamemo odgovornosti.

ˎˎ Povezave z nekaterimi napravami Bluetooth ni mogoče zagotoviti.
ēē Naprava mora omogočati tehnologijo Bluetooth in ustrezati standardu 
Bluetooth, ki ga je določilo podjetje Bluetooth SIG, Inc., in izpolnjevati zahteve 
glede pristnosti.

ēē Tudi če povezana naprava ustreza zgoraj omenjenemu standardu Bluetooth, se 
lahko zgodi, da z nekaterimi napravami ne bo mogoče vzpostaviti povezave oz. 
naprave zaradi določenih funkcij in specifikacij naprave morda ne bodo pravilno 
delovale.

ēē Odvisno od naprave in okolja komuniciranja se lahko med prostoročnim 
telefoniranjem pojavijo šumi.

ˎˎ Od naprave, s katero želite vzpostaviti povezavo je odvisno, kako dolgo bo trajalo 
vzpostavljanje povezave.

Če enote ni mogoče upravljati
ˎˎ Ponastavite enoto. 
V luknjo vstavite majhen zatič ipd. in pritisnite, dokler ne občutite klika. Podatki o 
seznanjanju z napravami se ne izbrišejo.

ˎˎ Če naprave kljub zgornjemu ponastavitvenemu postopku ni mogoče uporabljati, jo 
inicializirajte na spodnji način. 
Napravo izklopite tako, da pritisnete gumb za POWER in ga držite več kot 2 
sekundi. Nato pritisnite in za približno 7 sekund hkrati zadržite gumb za POWER in 
gumb /. Indikatorska lučka (modra) 4-krat utripne in enota se ponastavi na 
tovarniške nastavitve. Vsi podatki o seznanjanju z napravami se izbrišejo.

Kaj je dušenje zunanjih zvokov?
ˎˎ Tokokrog za dušenje zunanjih zvokov z vgrajenimi mikrofoni dejansko zazna 
zunanji hrup in enoti pošlje enak, vendar nasproten, dušilni signal.

ēē Učinek dušenja zunanjih zvokov morda ne bo opazen v zelo tihem okolju ali pa 
bo morda slišati nekaj hrupa.

ēē Učinek dušenja zunanjih zvokov je odvisen od načina nošenja enote.
ēē Funkcija dušenja zunanjih zvokov deluje predvsem pri nizkofrekvenčnem hrupu. 
Čeprav se hrup zmanjša, ga ni mogoče povsem zadušiti.

ēē Ko enoto uporabljate na vlaku ali v avtomobilu, bo hrup odvisen od pogojev na 
cesti.

ēē Mobilni telefoni lahko povzročajo motnje in šume. Če pride do tega, premaknite 
enoto bolj stran od mobilnega telefona.

ēē Ne prekrivajte mikrofonov na slušalkah (MIC) z rokami. Funkcija dušenja zunanjih 
zvokov v tem primeru morda ne bo pravilno delovala.

MIC
Glede polnjenja enote

ˎˎ Enoto je mogoče polniti samo s priključkom USB. Za polnjenje je potreben osebni 
računalnik z vrati USB.

ˎˎ Med polnjenjem enote ni mogoče vklopiti, funkcije BLUETOOTH in funkcije dušenja 
zunanjih zvokov pa ni mogoče uporabljati.

Opomba o statični elektriki
ˎˎ Statična elektrika v telesu lahko povzroči blago ščemenje v vaših ušesih. Za 
zmanjšanje učinka nosite oblačila iz naravnih materialov.

Drugo
ˎˎ Slušalk ne izpostavljajte vlagi, prahu, sajam, pari in neposredni sončni svetlobi ter 
jih ne uporabljajte avtomobilu, ko čakate na semaforiziranem križišču. V 
nasprotnem primeru lahko nastanejo okvare slušalk.

ˎˎ Glede na pogoje radijskih frekvenc in kraj uporabe opreme uporaba naprave 
Bluetooth z mobilnimi telefoni morda ne bo mogoča.

ˎˎ Če se boste po uporabi naprave Bluetooth slabo počutili, napravo Bluetooth 
nemudoma prenehajte uporabljati. Če težave ne boste mogli odpraviti, se 
posvetujte z najbližjim prodajalcem Sony.

ˎˎ Poslušanje preglasne glasbe s slušalkami lahko povzroči poškodbe sluha. Zaradi 
varnosti v prometu slušalk ne uporabljajte med vožnjo avtomobila ali 
kolesarjenjem.

ˎˎ Slušalk ne izpostavljajte težkim obremenitvam, saj se lahko trajno spremeni njihova 
oblika.

ˎˎ Enote ne izpostavljajte močnim udarcem.
ˎˎ Enoto čistite z mehko in suho krpo.
ˎˎ Enote ne izpostavljajte vodi. Enota ni vodotesna. 
Sledite spodnjim previdnostnim ukrepom.

ēē Pazite, da enota ne pade v umivalnik ali drugo posodo z vodo.
ēē Enote ne uporabljajte v vlažnih prostorih ali slabem vremenu, na primer v dežju 
ali snegu.

ēē Enote ne zmočite. 
Če se enote dotaknete z mokrimi rokami ali jo shranite v vlažna oblačila, se lahko 
zmoči, kar lahko povzroči okvaro enote.

ˎˎ Ušesne blazinice se lahko po daljši uporabi ali daljšem času shranjevanja obrabijo.
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ˎˎ Če imate kakršna koli vprašanja ali težave s slušalkami, ki niso opisane v teh 
navodilih, se obrnite na najbližjega prodajalca podjetja Sony.

Tehnični podatki
Splošno

Komunikacijski sistem: Bluetooth različica 3.0
Izhod: Bluetooth zmogljivostni razred 2
Največje območje sprejema: Vidna razdalja pribl. 10 m1)

Frekvenčno območje: pasovna širina 2,4 GHz (2,4000 GHz–2,4835 GHz)
Modulacijski način: FHSS
Združljivi profili Bluetooth2):  

A2DP (napredni profil za distribucijo zvoka) 
AVRCP (profil za brezžično upravljanje zvoka in slike na daljavo) 
HFP (prostoročni profil) 
HSP (profil slušalk)

Podprti kodek3): SBC4 ), AAC5), aptX
Podprti sistem za zaščito vsebin: SCMS-T
Domet signala (A2DP): 20 Hz–20.000 Hz (frekvenca vzorčenja 44,1 kHz)
Popolna zadušitev zunanjih zvokov: približno 17 dB6)

Paket vsebuje: 
Brezžične stereo slušalke z dušenjem zunanjih zvokov (1) 
Kabel mikro USB (pribl. 50 cm) (1) 
Priključni kabel (pribl. 1,5 m) (1) 
Navodila za uporabo (ta list) (1) 
Kratka navodila za uporabo (1)

1)	 Dejansko področje sprejema je odvisno od številnih dejavnikov, kot so ovire med 
napravama, magnetno polje v bližini mikrovalovne pečice, statična elektrika, 
občutljivost sprejema, delovanje antene, upravljalni sistem, programska oprema 
itd.

2)	 Standardni profili Bluetooth označujejo namen komunikacije Bluetooth med 
napravama.

3)	 Kodek: format za stiskanje in pretvarjanje zvočnega signala
4)	 Podpasovni kodek
5)	 Napredno kodiranje zvoka
6)	 Enakovredno približno 98-odstotnemu zmanjšanju energije zvoka v primerjavi z 

nenošenjem enote.

Brezžične stereo slušalke z dušenjem zunanjih 
zvokov

Napajanje:  
3,7 V enosmerni tok: vgrajena litij-ionska baterija za ponovno polnjenje 
5 V enosmerni tok: pri polnjenju s priključkom USB

Masa: Pribl. 230 g
Temperatura delovanja: Od 0 °C do 40 °C
Nazivna poraba energije: 1,5 W
Ure uporabe:  

Pri priklopu prek naprave BLUETOOTH  
  Čas predvajanja glasbe:  
  največ 13 ur (NC ON), največ 19 ur (NC OFF) 
  Komunikacijski čas: 
  največ 10 ur (NC ON), največ 12 ur (NC OFF) 
  Čas stanja pripravljenosti: 
  največ 26 ur (NC ON), največ 150 ur (NC OFF) 
Pri uporabi priloženega priključnega kabla 
  največ 24 ur (NC ON) 
Opomba: Uporaba je lahko glede na kodek in pogoje uporabe krajša.

Čas polnjenja:  
Približno 2,5 ure

Temperatura pri polnjenju: Od 5 °C do 35 °C

Sprejemnik
Vrsta: Zaprt, dinamični
Pogonske enote: 40 mm
Frekvenčni odziv: 8 Hz - 22.000 Hz (pri uporabi priloženega priključnega kabla)
Največji izhod: 100 mW (pri uporabi priloženega priključnega kabla)
Impedanca: 

NC ON: 23 Ω (1 kHz) (pri uporabi priloženega priključnega kabla) 
NC OFF: 50 Ω (1 kHz) (pri uporabi priloženega priključnega kabla)

Občutljivost zvočnega tlaka: 
NC ON: 102 dB/mW (pri uporabi priloženega priključnega kabla) 
NC OFF: 101 dB/mW (pri uporabi priloženega priključnega kabla)

Mikrofon
Vrsta: kondenzator Electret
Karakteristike smeri: večsmerni
Učinkovito frekvenčno območje: 100 Hz – 4.000 Hz

Sistemske zahteve za polnjenje baterije prek 
povezave USB

Osebni računalnik z vhodom USB in nameščenim enim od spodnjih operacijskih sistemov: 

Operacijski sistemi
(če uporabljate operacijski sistem Windows)
Windows® 8 / Windows® 8 Pro
Windows® 7
Home Basic / Home Premium / Professional / Ultimate
Windows Vista® (Service Pack 2 ali novejši)
Home Basic / Home Premium / Business / Ultimate
Windows® XP (Service Pack 3 ali novejši)
Home Edition / Professional / Media Center Edition 2004 / Media Center Edition 2005

(če uporabljate operacijski sistem Macintosh)
Mac OS X (različica 10.3 ali novejši)

Oblika in tehnični podatki se lahko spremenijo brez predhodnega obvestila.

Pyccкий

BHИMAHИE
Для cнижeния опacноcти поpaжeния элeктpичecким током нe 
откpывaйтe коpпyc ycтpойcтвa. Для peмонтa обpaщaйтecь только к 
квaлифициpовaнномy cпeциaлиcтy.

He ycтaнaвливaйтe этот aппapaт в изолиpовaнном пpоcтpaнcтвe, нaпpимep, в 
книжном шкaфy или во вcтpоeнной мeбeли.

Не подвергайте батарею (батарейный блок или установленную батарею) 
чрезмерному нагреванию, например, не оставляйте на долгое время под 
солнечными лучами, рядом с огнем и т. п.

Пpимeчaниe для покyпaтeлeй.

Cлeдyющaя инфоpмaция пpимeнимa только для обоpyдовaния, 
пpодaющeгоcя в cтpaнax, гдe дeйcтвyют диpeктивы EC
Данное изделие было изготовлено компанией Sony Corporation, 1-7-1 Konan 
Minato-ku Tokyo, 108-0075 Japan или от ее имени. Запросы, относительно 
соответствия изделия законодательным требованиям Европейского Союза 
должны направляться уполномоченному представителю - компании Sony 
Deutschland GmbH, Hedelfinger Strasse 61, 70327 Stuttgart, Germany. По вопросам 
обслуживания или гарантии обращайтесь по адресам, указанным в отдельных 
документах по обслуживанию или гарантии.

Беспроводные стереонаушники с функцией шумоподавления
Сделано в Малайзии

Утилизация отслужившего электрического и 
электронного оборудования (директива применяется в 
странах Евросоюза и других европейских странах, где 
действуют системы раздельного сбора отходов)
Данный знак на устройстве или его упаковке обозначает, что 
данное устройство нельзя утилизировать вместе с прочими 
бытовыми отходами. Его следует сдать в соответствующий 
приемный пункт переработки электрического и электронного 
оборудования. Неправильная утилизация данного изделия 

может привести к потенциально негативному влиянию на окружающую среду и 
здоровье людей, поэтому для предотвращения подобных последствий 
необходимо выполнять специальные требования по утилизации этого изделия. 
Переработка данных материалов поможет сохранить природные ресурсы. Для 
получения более подробной информации о переработке этого изделия 
обратитесь в местные органы городского управления, службу сбора бытовых 
отходов или в магазин, где было приобретено изделие.

Утилизация использованных элементов питания 
(применяется в странах Евросоюза и других 
европейских странах, где действуют системы 
раздельного сбора отходов)
Данный знак на элементе питания или упаковке означает, что 
элемент питания, поставляемый с устройством, нельзя 
утилизировать вместе с прочими бытовыми отходами.



На некоторых элементах питания данный символ может комбинироваться с 
символом химического элемента. Символы ртути (Hg) или свинца (Pb) 
указываются, если содержание данных металлов более 0,0005% (для ртути) и 
0,004% (для свинца) соответственно.
Обеспечивая правильную утилизацию использованных элементов питания, вы 
предотвращаете негативное влияние на окружающую среду и здоровье людей, 
возникающее при неправильной утилизации. Вторичная переработка 
материалов, использованных при изготовлении элементов питания, 
способствует сохранению природных ресурсов.

При работе устройств, для которых в целях безопасности, выполнения 
каких-либо действий или сохранения имеющихся в памяти устройств данных 
необходима подача постоянного питания от встроенного элемента питания, 
замену такого элемента питания следует производить только в 
специализированных сервисных центрах.
Для правильной утилизации использованных элементов питания, после 
истечения срока службы, сдавайте их в соответствующий пункт по сбору 
электронного и электрического оборудования.

Об использовании прочих элементов питания, пожалуйста, узнайте в разделе, в 
котором даны инструкции по извлечению элементов питания из устройства, 
соблюдая меры безопасности. Сдавайте использованные элементы питания в 
соответствующие пункты по сбору и переработке использованных элементов 
питания.

Для получения более подробной информации о вторичной переработке 
данного изделия или использованного элемента питания, пожалуйста, 
обратитесь в местные органы городского управления, службу сбора бытовых 
отходов или в магазин, где было приобретено изделие.

Словесный товарный знак BLUETOOTH и логотипы являются собственностью 
Bluetooth SIG, Inc., использование этих знаков компанией Sony Corporation 
производится по условиям лицензионного соглашения.

N Mark является торговой маркой или зарегистрированной торговой маркой NFC 
Forum, Inc. в США и других странах.

Microsoft, Windows и Windows Vista являются зарегистрированными товарными 
знаками Microsoft Corporation в США и/или других странах.

Macintosh и Mac OS являются товарными знаками Apple Inc., 
зарегистрированными в США и/или других странах.

Отметка aptX® и логотип aptX являются торговыми марками CSR plc или ее 
групп компаний и могут быть зарегистрированы в одной или нескольких 
юрисдикциях.

Другие товарные знаки и торговые наименования являются собственностью их 
соответствующих владельцев.

Импортер на территории стран Таможенного союза
ЗАО “Сони Электроникс”, Россия, 123103, Москва, Карамышевский проезд, 6

Дата изготовления устройства
Год и месяц изготовления указаны на упаковке.
Чтобы узнать дату изготовления, см. символ “P/D”.
P/D: XX   XXXX
	 	
	 1	 2

1. Месяц
2. Год

Меры предосторожности
О связи Bluetooth

ˎˎ Bluetooth–это беспроводная технология, работающая на расстоянии около 
10 метров. 
Максимальное расстояние связи может отличаться в зависимости от наличия 
препятствий (тело человека, металл, стена и т. п.) или электромагнитной 
среды.

ˎˎ Расположение встроенной антенны указано пунктирной линией. 
Чувствительность связи Bluetooth может быть улучшена путем поворота 
встроенной антенны к подключенному устройству Bluetooth. Расстояние связи 
будет меньше при наличии препятствий между антенной подключенного 
устройства и данного устройства.

Расположение 
встроенной 
антенны

ˎˎ На чувствительность связи Bluetooth могут влиять перечисленные ниже 
условия.

ēē Наличие препятствия, такого как человеческое тело, металлический 
предмет или стена, между данным устройством и устройством Bluetooth.

ēē Наличие устройства, работающего на частоте 2,4 ГГц, например устройства 
беспроводной локальной сети, беспроводного телефона или 
микроволновой печи, рядом с данным устройством.

ˎˎ Поcколькy ycтpойcтвa Bluetooth и бecпpоводнaя локaльнaя ceть (cтaндapтa 
IEEE802.11b/g) работают нa одной чacтотe, то пpи иcпользовaнии дaнного 
ycтpойcтвa pядом c ycтpойcтвaми бecпpоводной локaльной ceти можeт 
возникнyть интepфepeнция микpоволн, что пpивeдeт к cнижeнию cкоpоcти 
обмeнa дaнными, помexaм или paзpывy cоeдинeния. В этом случае выполните 
следующие действия.

ēē Используйте данное устройство на расстоянии не менее 10 м от ycтpойcтвa 
бecпpоводной локaльной ceти.

ēē Если данное устройство используется на расстоянии менее 10 м от 
ycтpойcтвa бecпpоводной локaльной ceти, выключите ycтpойcтво 
бecпpоводной локaльной ceти.

ēē Установите данное устройство и устройство Bluetooth настолько близко 
друг к другу, насколько это возможно.

ˎˎ Микроволновое излучение устройства Bluetooth может влиять на работу 
электронных медицинских приборов. Выключайте данное устройство и другие 
устройства Bluetooth в следующих местах, поскольку их работа может 
привести к несчастному случаю.

ēē В местах, где имеется горючий газ, в больнице, поезде, самолете или на 
автозаправочной станции.

ēē Рядом с автоматическими дверями или системами пожарной сигнализации.
ˎˎ Дaнноe ycтpойcтво поддepживaeт фyнкции бeзопacноcти, yдовлeтвоpяющиe 
тpeбовaниям cтaндapтa Bluetooth, для обecпeчeния зaщищeнного 
cоeдинeния, ycтaнaвливaeмого c помощью тexнологии бecпpоводной cвязи 
Bluetooth, однaко cyщecтвyющиe нacтpойки бeзопacноcти могyт быть 
нeдоcтaточными. Соблюдайте осторожность, применяя технологию 
беспроводной связи Bluetooth для обмена данными.

ˎˎ Мы не принимаем на себя никакой ответственности в случае утечки 
информации во время сеанса связи Bluetooth.

ˎˎ Связь со всеми устройствами Bluetooth не гарантируется.
ēē Устройство, поддерживающее функцию Bluetooth, должно 
соответствовать требованиям стандарта Bluetooth, установленного 
группой Bluetooth SIG, Inc., и его подлинность должна быть удостоверена.

ēē Дaжe ecли подключeнноe ycтpойcтво cоотвeтcтвyeт тpeбовaниям 
вышeyкaзaнного cтaндapтa Bluetooth, нeкотоpыe ycтpойcтвa могyт 
нeподключaтьcя и paботaть нeпpaвильно, что зaвиcит от фyнкций или 
xapaктepиcтик ycтpойcтвa.

ēē При использовании во время разговора телефонной гарнитуры может 
возникнуть шум, зависящий от применяемого устройства и среды связи.

ˎˎ В зависимости от подключаемого устройства для начала обмена данными 
может потребоваться некоторое время.

Если вы не можете пользоваться устройством
ˎˎ Перезагрузите устройство. 
Вставьте тонкую булавку или аналогичный предмет в отверстие и нажмите до 
щелчка. Информация о связывании не удаляется.

ˎˎ Если вы все равно не можете пользоваться устройством даже после его 
возврата в исходное состояние, инициализируйте устройcтво следующим 
образом. 
Выключите устройство, нажав на кнопку POWER и удерживая ее нажатой 
более 2 секунд. Затем одновременно нажмите кнопки POWER и / и 
удерживайте в течение примерно 7 секунд. Индикатор (синий) мигнет 4 раза 
и устройство вернется к заводским настройкам. Вся информация о 
связывании будет удалена.

Что такое шумоподавление?
ˎˎ Контур шумоподавления измеряет уровень внешнего шума с помощью 
встроенных микрофонов и передает на устройство сигнал такой же 
мощности, но с обратной амплитудой.

ēē В очень тихих местах эффект шумоподавления может оказаться 
незначительным, либо может быть слышен некоторый шум.

ēē Эффект шумоподавления может меняться в зависимости от способа 
ношения устройства.

ēē Функция шумоподавления работает в основном в диапазоне низких частот. 
Уровень шума снижается, но не исчезает полностью.

ēē При использовании устройства в поезде или автомобиле шум может 
возникать в зависимости от внешних условий.

ēē Мобильные телефоны могут создавать помехи и шум. В этом случае уберите 
устройство подальше от мобильного телефона.

ēē Не закрывайте микрофоны наушников (MIC) руками. Это может нарушить 
работу функции шумоподавления.

MIC
О заряжании гарнитуры

ˎˎ Данную гарнитуру можно заряжать только через интерфейс USB. Для зарядки 
потребуется компьютер с портом USB.

ˎˎ Во время зарядки нельзя включать устройство и пользоваться функциями 
BLUETOOTH и шумоподавления.

Примечание по статическому электричеству
ˎˎ Статическое электричество, накопленное телом, может вызвать легкое 
покалывание в ушах. Чтобы свести к минимуму этот эффект, носите одежду из 
натуральных материалов.

Прочее
ˎˎ Не помещайте данное устройство в местах, подверженных воздействию 
влажности, пыли, копоти или пара, прямых солнечных лучей, или в 
автомобиле, стоящем рядом со светофором. Это может привести к 
неисправности.

ˎˎ Устройство Bluetooth не может работать с мобильным телефоном при 
некоторых условиях радиопогоды и в некоторых местах, где применяется 
оборудование.

ˎˎ Если после использования устройства Bluetooth чувствуется недомогание, 
немедленно прекратите пользоваться устройством Bluetooth. Если 
какая-либо проблема не устраняется, обратитесь к ближайшему дилеру Sony.

ˎˎ Bыcокий ypовeнь гpомкоcти дaнного ycтpойcтвa пpи пpоcлyшивaнии можeт 
окaзывaть отpицaтeльноe воздeйcтвиe нa cлyx. B цeляx бeзопacноcти нa 
доpогax нe пользyйтecь дaнным ycтpойcтвом пpи yпpaвлeнии aвтомобилeм 
или eздe нa вeлоcипeдe.

ˎˎ He клaдитe тяжeлыe пpeдмeты и нe нaдaвливaйтe cильно нa ycтpойcтво, тaк 
кaк это можeт вызвaть eго дeфоpмaцию во вpeмя длитeльного xpaнeния.

ˎˎ Не подвергайте гарнитуру сильным ударам.
ˎˎ Выполняйте чистку гарнитуры мягкой сухой тканью.
ˎˎ Не подвергайте устройство воздействию воды. Устройство не герметично. 
Обязательно соблюдайте приведенные ниже меры предосторожности.

ēē Следите, чтобы устройство не упало в раковину или другую емкость, 
наполненную водой.

ēē Не пользуйтесь устройством во влажных местах или в непогоду, например 
во время дождя или снегопада.

ēē Не допускайте намокания устройства. 
Если взять устройство мокрыми руками или положить его на мокрую ткань, 
устройство может намокнуть, что вызовет сбои в его работе.

ˎˎ Качество ушных вкладышей может ухудшаться при длительном 
использовании или хранении.

ˎˎ В cлyчae возникновeния вопpоcов или пpоблeм, кacaющиxcя дaнного 
ycтpойcтвa и не опиcaнных в дaнном pyководcтвe, обpaщайтecь к 
ближaйшeмy дилepy Sony.

Технические характеристики
Общие

Система связи: Спецификация BLUETOOTH версии 3.0
Выход: Класс мощности 2 по спецификации Bluetooth
Максимальная дальность связи: В пределах прямой видимости прибл. 10 м1)

Диапазон частот: Диапазон 2,4 ГГц (2,4000 ГГц – 2,4835 ГГц)
Метод модуляции: FHSS
Совместимые профили Bluetooth2):  

A2DP (расширенный профиль распространения звука) 
AVRCP (профиль дистанционного управления аудио-и видеоустройствами) 
HFP (профиль гарнитуры) 
HSP (профиль наушников)

Поддерживаемые кодеки3): SBC4 ), AAC5), aptX
Поддерживаемый метод защиты данных: SCMS-T
Диапазон передачи (A2DP) : 20 Гц - 20000 Гц (частота дискретизации 44,1 кГц)
Суммарный коэффициент шумоподавления: Прибл. 17 дБ6)

Входящие в комплект элементы:  
Беспроводные стереонаушники с функцией шумоподавления (1) 
Кабель micro-USB (прибл. 50 см) (1) 
Соединительный кабель (прибл. 1,5 м) (1) 
Справочное руководство (данный лист) (1) 
Краткое руководство пользователя (1)

1)	 Текущий диапазон будет варьироваться в зависимости от ряда факторов, 
таких как препятствия между устройствами, магнитные поля вокруг 
микроволновой печи, статическое электричество, чувствительность приема, 
параметры антенны, операционная система, прикладное программное 
обеспечение и т. п.

2)	 Стандарты профилей Bluetooth указывают цели связи между устройствами 
Bluetooth.

3)	 Кодек: Формат сжатия аудиосигнала и преобразования
4)	 Кодек поддиапазона
5)	 Расширенное кодирование аудио
6)	 Эквивалентно примерно 98% снижения энергии звука по сравнению с 

уровнем шума без использования устройства.

Беспроводные стереонаушники с функцией 
шумоподавления

Источник питания:  
3,7 В постоянного тока: встроенная литиево-ионная аккумуляторная 
батарея 
5 В постоянного тока: при зарядке с использованием USB

Масса: Прибл. 230 г
Рабочая температура: от 0 °C до 40 °C
Hоминaльнaя потpeбляeмaя мощноcть: 1,5 Вт
Время работы:  

При подключении к устройству BLUETOOTH  
  Время воспроизведения музыки:  
  Макс. 13 часов (NC ON), макс. 19 часов (NC OFF) 
  Время связи: 
  Макс. 10 часов (NC ON), макс. 12 часов (NC OFF) 
  Время ожидания: 
  Макс. 26 часа (NC ON), макс. 150 часов (NC OFF) 
При использовании прилагаемого соединительного кабеля 
  Макс. 24 часа (NC ON) 
Примечание: Время использования может быть меньше в зависимости от 
кодека и условий эксплуатации.

Продолжительность зарядки аккумулятора:  
Прибл. 2,5 часа

Температура зарядки: от 5 °C до 35 °C

Ресивер
Тип: Закрытый, динамический
Динамики: 40 мм
Диапазон воспроизводимых частот: 8 Гц - 22000 Гц (при использовании 

прилагаемого соединительного кабеля)
Максимальная входная мощность: 100 мВт (при использовании прилагаемого 

соединительного кабеля)
Импеданс: 

NC ON: 23 Ω (1 кГц) (при использовании прилагаемого соединительного 
кабеля) 
NC OFF: 50 Ω (1 кГц) (при использовании прилагаемого соединительного 
кабеля)

Чувствительность к звуковому давлению: 
NC ON: 102 дБ/мВт (при использовании прилагаемого соединительного 
кабеля) 
NC OFF: 101 дБ/мВт (при использовании прилагаемого соединительного 
кабеля)

Микрофон
Тип: Электретный конденсаторный
Характеристики направления: Ненаправленный
Эффективный частотный диапазон: 100 Гц – 4000 Гц

Системные требования для зарядки  
батареи с помощью USB

Персональный компьютер с предварительно установленной операционной 
системой из нижеперечисленного списка и портом USB: 

Операционные системы
(при использовании Windows)
Windows® 8 / Windows® 8 Pro
Windows® 7
Home Basic / Home Premium / Professional / Ultimate
Windows Vista® (Service Pack 2 или более поздний)
Home Basic / Home Premium / Business / Ultimate
Windows® XP (Service Pack 3 или более поздний)
Home Edition / Professional / Media Center Edition 2004 / Media Center Edition 2005

(при использовании Macintosh)
Mac OS X (версии 10.3 или более поздней)

Конструкция и технические характеристики могут быть изменены без 
предварительного уведомления.

Ελληνικά

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
Για να περιορίσετε τον κίνδυνο ηλεκτροπληξίας, μην ανοίγετε το 
περίβλημα. Αναθέστε τις εργασίες σέρβις σε εξουσιοδοτημένο 
προσωπικό μόνο.

Μην τοποθετείτε τη συσκευή σε περιορισμένο χώρο, όπως βιβλιοθήκη ή ντουλάπι.

Μην εκθέτετε τις μπαταρίες (πακέτο μπαταρίας ή ξεχωριστές μπαταρίες) σε 
υπερβολική θερμότητα όπως άμεσο ηλιακό φως, φωτιά ή παρόμοιες πηγές για 
μεγάλο χρονικό διάστημα.

Σημείωση για τους πελάτες: οι παρακάτω πληροφορίες αφορούν μόνο 
εξοπλισμό που πωλείται σε χώρες όπου ισχύουν οι οδηγίες της Ε.Ε.
Αυτό το προϊόν έχει κατασκευαστεί από ή για λογαριασμό της Sony Corporation, 
1‐7‐1 Konan Minato‐ku Τόκυο , 108‐0075 Ιαπωνία. Ερωτήσεις σχετικά με την 
συμμόρφωση του προϊόντος ως προς τη νομοθεσία της Ευρωπαϊκής Ένωσης θα 
πρέπει να απευθύνονται στον εξουσιοδοτημένο εκπρόσωπο Sony Deutschland 
GmbH, Hedelfinger Strasse 61, 70327 Stuttgart, Γερμανία. Για οποιοδήποτε θέμα 
υποστήριξης ή εγγύησης του προϊόντος, παρακαλώ ανατρέξατε στις διευθύνσεις 
που παρέχονται στα ειδικά έγγραφα υποστήριξης ή εγγύησης.

Με την παρούσα η Sony Corp. δηλώνει ότι αυτός ο Εξοπλισμός συμμορφώνεται προς 
της ουσιώδεις απαιτήσεις και τις λοιπές σχετικές διατάξεις της οδηγίας 1999/5/ΕΚ.  
Για λεπτομέρειες παρακαλούμε όπως ελένξετε την ακόλουθη σελίδα του διαδικτύου: 
http://www.compliance.sony.de/

Απορριψη παλαιών ηλεκτρικών & ηλεκτρονικών συσκευών 
(Ισχύει στην Ευρωπαϊκή Ένωση και άλλες Ευρωπαϊκές 
χώρες με ξεχωριστά συστήματα αποκομιδής)
Το σύμβολο αυτό επάνω στο προϊόν ή στη συσκευασία του 
υποδεικνύει ότι το προϊόν αυτό δεν θα πρέπει να απορρίπτεται 
μαζί με τα συνηθισμένα οικιακά απορρίμματα. Αντίθετα θα πρέπει 
να παραδίδεται στο κατάλληλο σημείο αποκομιδής για την 
ανακύκλωση ηλεκτρικών και ηλεκτρονικών συσκευών. 
Εξασφαλίζοντας ότι το προϊόν αυτό απορρίπτεται σωστά, βοηθάτε 

στο να αποτραπούν όποιες αρνητικές επιπτώσεις στην ανθρώπινη υγεία και στο 
περιβάλλον που θα προέκυπταν από την μη κατάλληλη διαχείριση των 
αποβλήτων αυτού του προϊόντος. Η ανακύκλωση των υλικών βοηθά στην 
εξοικονόμηση των φυσικών πόρων. Για περισσότερες πληροφορίες σχετικά με την 
ανακύκλωση αυτού του προϊόντος, επικοινωνήστε με τις δημοτικές αρχές της 
περιοχής σας, με την υπηρεσία διάθεσης των οικιακών απορριμμάτων ή το 
κατάστημα από το οποίο αγοράσατε το προϊόν.

Εναλλακτική διαχείριση φορητών ηλεκτρικών στηλών και 
συσσωρευτών (Ισχύει στην Ευρωπαϊκή Ένωση και άλλες 
Ευρωπαϊκές χώρες με ξεχωριστά συστήματα συλλογής)
Το σύμβολο αυτό επάνω στη μπαταρία ή στη συσκευασία δείχνει 
ότι η μπαταρία που παρέχεται με αυτό το προϊόν δεν πρέπει να 
αντιμετωπίζεται όπως τα οικιακά απορρίμματα.
Σε ορισμένες μπαταρίες το σύμβολο αυτό μπορεί να 

χρησιμοποιηθεί σε συνδυασμό με ένα χημικό σύμβολο. Τα χημικά σύμβολα για 
τον υδράργυρο (Hg) ή τον μόλυβδο (Pb) προστίθενται αν η μπαταρία περιέχει 
περισσότερο από 0,0005% υδραργύρου ή 0,004% μολύβδου.
Με το να βεβαιωθείτε ότι οι συγκεκριμένες μπαταρίες συλλέχτηκαν σωστά, βοηθάτε 
στην πρόληψη πιθανών αρνητικών επιπτώσεων στο περιβάλλον και την υγεία.
Η ανακύκλωση των υλικών θα βοηθήσει στην εξοικονόμηση φυσικών πόρων.

Στην περίπτωση προϊόντων που για λόγους ασφαλείας, επιδόσεων, η 
ακεραιότητας δεδομένων απαιτούν τη μόνιμη σύνδεση με μια ενσωματωμένη 
μπαταρία, αυτή η μπαταρία θα πρέπει να αντικαθίσταται μόνο από 
εξουσιοδοτημένο τεχνικό προσωπικό.
Για να εξασφαλίσετε την σωστή μεταχείριση της μπαταρίας, παραδώστε το προϊόν 
στο τέλος της διάρκειας ζωής του στο κατάλληλο σημείο συλλογής ηλεκτρικού και 
ηλεκτρονικού εξοπλισμού για ανακύκλωση.

Στην περίπτωση όλων των άλλων μπαταριών, παρακαλούμε δείτε το τμήμα που 
περιγράφει πώς να αφαιρέσετε με ασφάλεια τη μπαταρία από το προϊόν. 
Παραδώστε την μπαταρία στο κατάλληλο σημείο συλλογής των 
χρησιμοποιημένων μπαταριών για ανακύκλωση.

Για περισσότερες πληροφορίες σχετικά με την ανακύκλωση αυτού του προϊόντος ή 
της μπαταρίας, παρακαλούμε επικοινωνήστε με τον αρμόδιο φορέα ανακύκλωσης ή 
το κατάστημα όπου αγοράσατε το προϊόν.

Το λεκτικό σήμα και τα λογότυπα BLUETOOTH ανήκουν στην Bluetooth SIG, Inc. και 
οποιαδήποτε χρήση αυτών των σημάτων από τη Sony Corporation γίνεται βάση αδείας.

Το N Mark αποτελεί εμπορικό σήμα ή εμπορικό σήμα κατατεθέν της NFC Forum, 
Inc. στις Ηνωμένες Πολιτείες Αμερικής και σε άλλες χώρες.

Τα Microsoft, Windows και Windows Vista είναι σήματα κατατεθέντα ή εμπορικά 
σήματα της Microsoft Corporation στις Η.Π.Α. ή/και σε άλλες χώρες.

Τα Macintosh και Mac OS είναι εμπορικά σήματα κατατεθέντα της Apple Inc., στις 
Η.Π.Α. και σε άλλες χώρες.

Το σήμα aptX® και το λογότυπο aptX είναι εμπορικά σήματα της CSR plc ή μίας εταιρίας 
του ομίλου της και μπορούν να καταχωριστούν σε μία ή περισσότερες δικαιοδοσίες.

Άλλα εμπορικά σήματα και εμπορικές ονομασίες ανήκουν στους αντίστοιχους 
κατόχους τους.

Προφυλάξεις
Πληροφορίες για την επικοινωνία Bluetooth

ˎˎ Η τεχνολογία ασύρματης λειτουργίας Bluetooth λειτουργεί εντός εμβέλειας 
περίπου 10 μέτρων. 
Η μέγιστη εμβέλεια επικοινωνίας μπορεί να διαφέρει ανάλογα με τα εμπόδια 
(ανθρώπινο σώμα, μέταλλο, τοίχος, κτλ.) ή το ηλεκτρομαγνητικό περιβάλλον.

ˎˎ Η κεραία είναι ενσωματωμένη στη μονάδα, στο σημείο που υποδεικνύει η 
διακεκομμένη γραμμή. Η ευαισθησία της επικοινωνίας Bluetooth θα βελτιωθεί 
αν στρέψετε την ενσωματωμένη κεραία προς την κατεύθυνση της συνδεδεμένης 
συσκευής Bluetooth. Η απόσταση επικοινωνίας μικραίνει όταν υπάρχουν 
εμπόδια μεταξύ της κεραίας της συνδεδεμένης συσκευής και αυτής της μονάδας.

Θέση της 
ενσωματωμένης 
κεραίας

ˎˎ Οι παρακάτω συνθήκες ενδέχεται να επηρεάσουν την ευαισθησία της 
επικοινωνίας Bluetooth.

ēē Παρεμβάλλεται κάποιο εμπόδιο, π.χ. ένα ανθρώπινο σώμα, ένα μεταλλικό 
αντικείμενο ή ένας τοίχος, ανάμεσα σε αυτή τη μονάδα και τη συσκευή 
Bluetooth.

ēē Χρησιμοποιείται κοντά σε αυτή τη μονάδα μια συσκευή που χρησιμοποιεί τη 
συχνότητα 2,4 GHz, π.χ. μια συσκευή ασύρματου LAN, ένα ασύρματο 
τηλέφωνο ή ένας φούρνος μικροκυμάτων.

ˎˎ Επειδή οι συσκευές Bluetooth και οι συσκευές ασύρματου LAN (IEEE802.11b/g) 
χρησιμοποιούν την ίδια συχνότητα, αν αυτή η μονάδα χρησιμοποιείται κοντά σε 
μια συσκευή ασύρματου LAN, ενδέχεται να προκύψουν παρεμβολές μικροκυμάτων, 
με αποτέλεσμα την υποβάθμιση της ταχύτητας επικοινωνίας, την πρόκληση 
θορύβου ή τη διακοπή της σύνδεσης. Σε αυτή την περίπτωση, κάντε τα εξής.

ēē Χρησιμοποιήστε αυτή τη μονάδα τουλάχιστον 10 μέτρα μακριά από τη 
συσκευή ασύρματου LAN.

ēē Αν η μονάδα χρησιμοποιείται σε απόσταση μικρότερη από 10 μέτρα από τη 
συσκευή ασύρματου LAN, απενεργοποιήστε τη συσκευή ασύρματου LAN.

ēē Τοποθετήστε αυτή τη μονάδα και τη συσκευή Bluetooth σε όσο το δυνατόν 
μικρότερη απόσταση μεταξύ τους.

ˎˎ Τα μικροκύματα που εκπέμπονται από μια συσκευή Bluetooth ενδέχεται να 
επηρεάσουν τη λειτουργία ηλεκτρονικών ιατρικών συσκευών. Απενεργοποιήστε 
αυτή τη μονάδα και άλλες συσκευές Bluetooth στις παρακάτω τοποθεσίες, 
επειδή υπάρχει κίνδυνος να προκληθεί ατύχημα:

ēē όπου υπάρχουν εύφλεκτα αέρια, σε νοσοκομεία, στο τρένο, στο αεροπλάνο ή 
σε βενζινάδικα

ēē κοντά σε αυτόματες θύρες ή σε συναγερμό πυρκαγιάς
ˎˎ Η μονάδα αυτή υποστηρίζει δυνατότητες ασφαλείας, οι οποίες συμμορφώνονται 
προς το πρότυπο Bluetooth για την παροχή ασφαλούς σύνδεσης κατά τη 
χρήση της ασύρματης τεχνολογίας Bluetooth, αλλά η ασφάλεια ενδέχεται να 
μην είναι επαρκής, ανάλογα με την περίπτωση. Να είστε προσεκτικοί όταν 
επικοινωνείτε χρησιμοποιώντας την ασύρματη τεχνολογία Bluetooth.

ˎˎ Δεν φέρουμε καμία ευθύνη για τυχόν διαρροή πληροφοριών κατά τη διάρκεια 
μιας επικοινωνίας μέσω Bluetooth.

ˎˎ Δεν παρέχεται εγγύηση σύνδεσης με όλες τις συσκευές Bluetooth.
ēē Μια συσκευή που διαθέτει τη λειτουργία Bluetooth θα πρέπει να 
συμμορφώνεται προς το πρότυπο Bluetooth όπως αυτό καθορίζεται από την 
Bluetooth SIG, Inc. και να είναι πιστοποιημένη.

ēē Ακόμα και όταν η συνδεδεμένη συσκευή συμμορφώνεται προς το παραπάνω 
πρότυπο Bluetooth, ορισμένες συσκευές ενδέχεται να μην συνδέονται ή να 
μην λειτουργούν σωστά, ανάλογα με τις δυνατότητες ή τα τεχνικά 
χαρακτηριστικά της συσκευής.

ēē Κατά τη διάρκεια συνομιλίας με τα hands-free του τηλεφώνου, μπορεί να 
παρουσιαστεί θόρυβος, ανάλογα με τη συσκευή ή το περιβάλλον επικοινωνίας.

ˎˎ Ανάλογα με τη συσκευή που πρόκειται να συνδέσετε, ενδέχεται να απαιτείται 
κάποιος χρόνος για την έναρξη της επικοινωνίας.

Σε περίπτωση που δεν είναι δυνατή η λειτουργία της μονάδας
ˎˎ Επαναφέρετε τη μονάδα. 
Εισαγάγετε μια μικρή βελόνα, κτλ., στην οπή και πιέστε την μέχρι να νιώσετε 
ένα κλικ. Οι πληροφορίες σύζευξης δεν διαγράφονται.

ˎˎ Αν ακόμη δεν είναι δυνατό να τεθεί η μονάδα σε λειτουργία, ακόμη και μετά από 
την επαναφορά της, προβείτε σε αρχικοποίηση της μονάδας όπως περιγράφεται 
στη συνέχεια. 
Πιέστε το κουμπί POWER για περισσότερα από 2 δευτερόλεπτα για να 
απενεργοποιήσετε τη μονάδα. Στη συνέχεια, πιέστε παρατεταμένα μαζί το 
κουμπί POWER και το κουμπί / για περίπου 7 δευτερόλεπτα. Η ενδεικτική 
λυχνία (μπλε) αναβοσβήνει 4 φορές και η μονάδα επαναφέρεται στις 
εργοστασιακές ρυθμίσεις. Διαγράφονται όλες οι πληροφορίες σύζευξης.

Τι είναι η εξουδετέρωση θορύβου;
ˎˎ Το κύκλωμα εξουδετέρωσης θορύβου ανιχνεύει το εξωτερικό θόρυβο με 
ενσωματωμένα μικρόφωνα και στέλνει ένα ίσο, αλλά αντίθετο, σήμα 
εξουδετέρωσης στη μονάδα.

ēē Το εφέ εξουδετέρωσης θορύβου μπορεί να μην είναι έντονο σε ένα πολύ ήσυχο 
περιβάλλον ή μπορεί να ακούγεται κάποιος θόρυβος.

ēē Το εφέ εξουδετέρωσης θορύβου μπορεί να διαφέρει ανάλογα με τον τρόπο 
που φοράτε τη μονάδα.

ēē Η δυνατότητα εξουδετέρωσης θορύβου λειτουργεί κυρίως για θόρυβο στη 
ζώνη χαμηλών συχνοτήτων. Παρότι ο θόρυβος είναι μειωμένος, δεν 
εξουδετερώνεται εντελώς.

ēē Όταν χρησιμοποιείτε τη μονάδα σε τρένο ή αυτοκίνητο, μπορεί να υπάρχει 
θόρυβος ανάλογα με τις συνθήκες στο δρόμο.

ēē Τα κινητά τηλέφωνα μπορεί να προκαλούν παρεμβολές και θόρυβο. Εάν 
συμβεί αυτό, απομακρύνετε τη μονάδα από το κινητό τηλέφωνο.

ēē Μην καλύπτετε τα μικρόφωνα των ακουστικών (MIC) με τα χέρια σας. Η 
δυνατότητα εξουδετέρωσης θορύβου μπορεί να μη λειτουργεί σωστά.

MIC
Πληροφορίες για τη φόρτιση της μονάδας

ˎˎ Η φόρτιση αυτής της μονάδας μπορεί να πραγματοποιηθεί μόνο με τη χρήση 
USB. Απαιτείται προσωπικός υπολογιστής με θύρα USB για τη φόρτιση.

ˎˎ Αυτή η μονάδα δεν ενεργοποιείται και η δυνατότητα BLUETOOTH και η 
δυνατότητα εξουδετέρωσης θορύβου δεν μπορούν να χρησιμοποιηθούν κατά τη 
φόρτιση.

Σημείωση για τον στατικό ηλεκτρισμό
ˎˎ Ο στατικός ηλεκτρισμός που συσσωρεύεται στο σώμα μπορεί να προκαλέσει 
ήπιο μυρμήγκιασμα στα αυτιά σας. Για την ελαχιστοποίηση της επίδρασης, να 
φοράτε ρούχα που είναι κατασκευασμένα από φυσικά υλικά.

Λοιπά
ˎˎ Μην τοποθετείτε αυτή τη μονάδα σε μέρη που εκτίθενται σε υγρασία, σκόνη, 
αιθάλη ή ατμό, που υπόκεινται σε άμεσο ηλιακό φως ή μέσα σε ένα αυτοκίνητο 
σταματημένο σε φανάρι. Μπορεί να προκληθεί δυσλειτουργία.

ˎˎ Η χρήση της συσκευής Bluetooth μπορεί να μην έχει αποτέλεσμα σε κάποια 
κινητά τηλέφωνα, ανάλογα με τις συνθήκες ραδιοκυμάτων και την τοποθεσία 
όπου χρησιμοποιείται ο εξοπλισμός.

ˎˎ Αν αισθανθείτε δυσφορία μετά από τη χρήση της συσκευής Bluetooth, 
διακόψτε αμέσως τη χρήση της συσκευής Bluetooth. Αν το πρόβλημα επιμένει, 
συμβουλευτείτε τον πλησιέστερο αντιπρόσωπο της Sony.

ˎˎ Η ακρόαση από τη μονάδα σε υψηλή ένταση του ήχου μπορεί να προκαλέσει 
βλάβη στην ακοή σας. Για λόγους οδικής ασφάλειας, μην χρησιμοποιείτε αυτή 
τη μονάδα ενώ οδηγείτε ή κάνετε ποδήλατο.

ˎˎ Μην ασκείτε βάρος ή πίεση σε αυτή τη μονάδα, επειδή μπορεί να προκληθεί 
παραμόρφωση της μονάδας κατά τη διάρκεια μακροχρόνιας αποθήκευσης.

ˎˎ Μην υποβάλετε τη μονάδα σε υπερβολικούς κραδασμούς.
ˎˎ Καθαρίστε τη μονάδα με ένα απαλό και στεγνό πανί.
ˎˎ Μην εκθέτετε τη μονάδα σε νερό. Η μονάδα αυτή δεν είναι αδιάβροχη. 
Μην ξεχνάτε να τηρείτε τις παρακάτω προφυλάξεις.

ēē Προσέξτε να μην σας πέσει η μονάδα σε νεροχύτη ή σε δοχείο γεμάτο με νερό.
ēē Μην χρησιμοποιείτε τη μονάδα σε περιοχές με υψηλή υγρασία ή κακοκαιρία, 
όπως, για παράδειγμα, στη βροχή ή στο χιόνι.

ēē Μην βρέχετε τη μονάδα. 
Αν αγγίζετε τη μονάδα με βρεγμένα χέρια ή την τοποθετείτε πάνω σε υγρά 
ρούχα, η μονάδα ενδέχεται να βραχεί και να προκληθεί δυσλειτουργία.

ˎˎ Τα καλύμματα των ακουστικών μπορεί να φθαρούν λόγω μακροχρόνιας 
αποθήκευσης ή χρήσης.

ˎˎ Αν έχετε ερωτήσεις ή προβλήματα σχετικά με αυτή τη μονάδα που δεν 
καλύπτονται σε αυτό το εγχειρίδιο, απευθυνθείτε στον πλησιέστερο 
αντιπρόσωπο της Sony.

Τεχνικά χαρακτηριστικά
Γενικά

Σύστημα επικοινωνίας: Προδιαγραφή Bluetooth έκδοση 3.0
Έξοδος: Προδιαγραφή Bluetooth κατηγορίας ισχύος 2
Μέγιστη εμβέλεια επικοινωνίας: Σε ευθεία περίπου 10 μέτρα1)

Ζώνη συχνοτήτων: Ζώνη 2,4 GHz (2,4000 GHz - 2,4835 GHz)
Μέθοδος διαμόρφωσης: FHSS
Συμβατά προφίλ Bluetooth2): 

A2DP (Προηγμένο προφίλ διανομής ήχου) 
AVRCP (Προφίλ τηλεχειρισμού ήχου εικόνας) 
HFP (Προφίλ hands-free) 
HSP (Προφίλ ακουστικών)

Υποστηριζόμενος κωδικοποιητής3): SBC4 ), AAC5), aptX
Υποστηριζόμενη μέθοδος προστασίας περιεχομένου: SCMS-T
Εμβέλεια μετάδοσης (A2DP): 20 Hz - 20.000 Hz (Συχνότητα δειγματοληψίας  

44,1 kHz)
Λόγος συνολικής καταπίεσης θορύβου: Περίπου 17 dB6)

Στοιχεία που περιλαμβάνονται:  
Ασύρματα στερεοφωνικά ακουστικά εξουδετέρωσης θορύβου (1) 
Καλώδιο micro-USB (περίπου 50 εκατοστά) (1) 
Καλώδιο σύνδεσης (περίπου 1,5 μέτρα) (1) 
Οδηγός αναφοράς (αυτό το φυλλάδιο) (1) 
Οδηγός γρήγορης εκκίνησης (1)

1)	 Η πραγματική εμβέλεια διαφέρει και εξαρτάται από παράγοντες όπως τα 
εμπόδια που παρεμβάλλονται ανάμεσα στις συσκευές, τα μαγνητικά πεδία 
γύρω από ένα φούρνο μικροκυμάτων, το στατικό ηλεκτρισμό, την ευαισθησία 
λήψης, την απόδοση της κεραίας, το λειτουργικό σύστημα, το λογισμικό κ.λπ.

2)	 Τα προφίλ των προτύπων Bluetooth υποδεικνύουν το σκοπό της επικοινωνίας 
Bluetooth ανάμεσα στις συσκευές.

3)	 Codec: Μορφή συμπίεσης και μετατροπής του ηχητικού σήματος
4)	 Codec υποζωνών
5)	 Προηγμένη κωδικοποίηση ήχου
6)	 Ισοδύναμο με περίπου 98% μείωση της ενέργειας ήχου σε σύγκριση με όταν δεν 

φοράτε τη μονάδα.

Ασύρματα στερεοφωνικά ακουστικά 
εξουδετέρωσης θορύβου

Τροφοδοσία:  
DC 3,7 V: Ενσωματωμένη επαναφορτιζόμενη μπαταρία ιόντων λιθίου 
DC 5 V: Κατά τη φόρτιση με τη χρήση USB

Βάρος: Περίπου 230 γρ
Θερμοκρασία λειτουργίας: 0 °C έως 40 °C
Ονομαστική κατανάλωση ενέργειας: 1,5 W
Ώρες χρήσης:  

Κατά τη σύνδεση μέσω της συσκευής BLUETOOTH 
  Χρόνος αναπαραγωγής μουσικής:  
  Μέγ. 13 ώρες (NC ON), Μέγ. 19 ώρες (NC OFF) 
  Χρόνος επικοινωνίας: 
  Μέγ. 10 ώρες (NC ON), Μέγ. 12 ώρες (NC OFF) 
  Χρόνος αναμονής: 
  Μέγ. 26 ώρες (NC ON), Μέγ. 150 ώρες (NC OFF) 
Όταν χρησιμοποιείται το καλώδιο σύνδεσης που παρέχεται 
  Μέγ. 24 ώρες (NC ON) 
Σημείωση: Οι χρόνοι χρήσης μπορεί να είναι μικρότεροι ανάλογα με το Codec 
και τις συνθήκες χρήσης.

Χρόνος φόρτισης:  
Περίπου 2,5 ώρες

Θερμοκρασία φόρτισης: 5 °C έως 35 °C

Δέκτης
Τύπος: Κλειστού τύπου, Δυναμικός
Μονάδες οδήγησης: 40 χιλιοστά
Απόκριση συχνότητας: 8 Hz - 22.000 Hz (όταν χρησιμοποιείται το παρεχόμενο 

καλώδιο σύνδεσης)
Μέγιστη είσοδος: 100 mW (όταν χρησιμοποιείται το παρεχόμενο καλώδιο 

σύνδεσης)
Σύνθετη αντίσταση: 

NC ON: 23 Ω (1 kHz) (όταν χρησιμοποιείται το παρεχόμενο καλώδιο σύνδεσης) 
NC OFF: 50 Ω (1 kHz) (όταν χρησιμοποιείται το παρεχόμενο καλώδιο σύνδεσης)

Ευαισθησία ηχητικής πίεσης: 
NC ON: 102 dB/mW (όταν χρησιμοποιείται το παρεχόμενο καλώδιο σύνδεσης) 
NC OFF: 101 dB/mW (όταν χρησιμοποιείται το παρεχόμενο καλώδιο σύνδεσης)

Μικρόφωνο
Τύπος: Πυκνωτικό
Χαρακτηριστικά κατεύθυνσης: Πολυκατευθυντικό
Εύρος πραγματικής συχνότητας: 100 Hz – 4.000 Hz

Απαιτήσεις συστήματος για τη φόρτιση της 
μπαταρίας με τη χρήση USB

Προσωπικός υπολογιστής με προεγκατεστημένο ένα από τα παρακάτω 
λειτουργικά συστήματα και θύρα USB: 

Λειτουργικά συστήματα
(χρήση Windows)
Windows® 8 / Windows® 8 Pro
Windows® 7
Home Basic / Home Premium / Professional / Ultimate
Windows Vista® (Service Pack 2 ή νεότερο)
Home Basic / Home Premium / Business / Ultimate
Windows® XP (Service Pack 3 ή νεότερο)
Home Edition / Professional / Media Center Edition 2004 / Media Center Edition 2005

(χρήση Macintosh)
Mac OS X (έκδοση 10.3 ή νεότερη)

Η σχεδίαση και τα τεχνικά χαρακτηριστικά υπόκεινται σε τροποποιήσεις χωρίς 
ειδοποίηση.

Ευρωπαϊκή Εγγύηση SONY
Αγαπητέ πελάτη,
Σας ευχαριστούμε πoυ αγοράσατε αυτό τo προϊόν της Sony. 
Ελπίζουμε να μείνετε ικανοποιημένοι από τη χρήση του. Στην 
απίθανη περίπτωση που το προϊόν σας χρειαστεί σέρβις 
(επισκευή) κατά τη διάρκεια της εγγύησης, παρακαλείστε να 
επικοινωνήστε με το κατάστημα αγοράς ή μ’ ένα μέλος του 
δικτύου εξουσιοδοτημένων σέρβις μας (ASN) της Ευρωπαϊκής 
Οικονομικής Ζώνης (ΕΟΖ) ή και άλλων χωρών που αναφέρονται 
σ’ αυτή την εγγύηση ή στα συνοδεύοντα αυτήν φυλλάδια 
(Περιοχή Κάλυψης της Εγγύησης). Μπορείτε να βρείτε 
λεπτομέρειες για τα μέλη του δικτύου μας ASN, στους 
τηλεφωνικούς καταλόγους, στους καταλόγους προϊόντων μας 
και στις ιστοσελίδες μας. Για να αποφύγετε κάθε περιττή 
ταλαιπωρία, σας συνιστούμε να διαβάσετε προσεκτικά το 
εγχειρίδιο χρήσης προτού να έρθετε σε επαφή με τον 
προμηθευτή σας ή το δίκτυο εξουσιοδοτημένων σέρβις μας.

Η Εγγύησή Σας
Η παρούσα εγγύηση ισχύει για το προϊόν της Sony που 
αγοράσατε, εφ’ όσον κάτι τέτοιο αναφέρεται στα φυλλάδια που 
συνόδευαν το προϊόν σας, υπό την προϋπόθεση ότι αγοράστηκε 
εντός της Περιοχής Κάλυψης της Εγγύησης.

Με την παρούσα, η Sony εγγυάται ότι το προϊόν είναι 
απαλλαγμένο από κάθε ελάττωμα σχετιζόμενο με τα υλικά ή την 
κατασκευή, για μια περίοδο ΕΝΟΣ ΕΤΟΥΣ από την ημερομηνία της 
αρχικής αγοράς. Η αρμόδια για να προσφέρει και εκπληρώσει την 
παρούσα εγγύηση, εταιρεία Sony, είναι αυτή που αναφέρεται σ’ 
αυτήν την Εγγύηση ή στο συνοδεύον αυτής φυλλάδιο στη χώρα 
όπου επιδιώκεται η επισκευή κατά τη διάρκεια της εγγύησης.

Εάν, εντός της περιόδου εγγύησης, αποδειχθεί ελαττωματικό το 
προϊόν (κατά την ημερομηνία της αρχικής αγοράς) λόγω 
ακατάλληλων υλικών ή κατασκευής, η Sony ή ένα μέλος του 
δικτύου Εξουσιοδοτημένων Σέρβις ASN της Περιοχής Κάλυψης 
της Εγγύησης θα επισκευάσει ή θα αντικαταστήσει (κατ’ επιλογή 
της Sony) χωρίς επιβάρυνση για εργατικά ή ανταλλακτικά, το 
προϊόν ή τα ελαττωματικά εξαρτήματα του, εντός εύλογου 
χρόνου, βάσει των όρων και συνθηκών που εκτίθενται 
παρακάτω. Η Sony και τα μέλη του δικτύου Εξουσιοδοτημένων 
Σέρβις ASN μπορούν να αντικαταστήσουν ελαττωματικά 
προϊόντα ή εξαρτήματα με νέα ή ανακυκλωμένα προϊόντα ή 
εξαρτήματα. Όλα τα προϊόντα και εξαρτήματα που έχουν 
αντικατασταθεί γίνονται ιδιοκτησία της Sony.
Όροι
1. Επισκευές δυνάμει της παρούσας εγγύησης θα παρέχονται 
μόνο εάν προσκομισθεί το πρωτότυπο τιμολόγιο ή η απόδειξη 
πώλησης (με την ένδειξη της ημερομηνίας αγοράς, του μοντέλου 
του προϊόντος και της επωνυμίας του εμπόρου) μαζί με το 
ελαττωματικό προϊόν εντός της περιόδου εγγύησης. Η Sony και 
τα μέλη του δικτύου Εξουσιοδοτημένων Σέρβις ASN μπορούν να 
αρνηθούν τη δωρεάν επισκευή κατά την περίοδο εγγυήσεως εάν 
δεν προσκομισθούν τα προαναφερόμενα έγγραφα ή εάν δεν 
προκύπτουν από αυτά η ημερομηνία αγοράς, το προϊόν ή το 
μοντέλο του προϊόντος ή η επωνυμία του εμπόρου. Η παρούσα 
εγγύηση δεν ισχύει εάν ο τύπος του μοντέλου ή ο σειριακός 
αριθμός του προϊόντος έχει αλλοιωθεί, διαγραφεί, αφαιρεθεί ή 
καταστεί δυσανάγνωστος.

2. Για να αποφευχθεί βλάβη ή απώλεια / διαγραφή σε 
αφαιρούμενα ή αποσπώμενα μέσα ή εξαρτήματα αποθήκευσης 
δεδομένων, οφείλετε να τα αφαιρέσετε πριν παραδώσετε το 
προϊόν σας για επισκευή κατά την περίοδο εγγύησης.

3. Η παρούσα εγγύηση δεν καλύπτει τα έξοδα και τους κινδύνους 
μεταφοράς που συνδέονται με τη μεταφορά του προϊόντος σας 
προς και από τη Sony ή μέλος του δικτύου ASN.

4. Η παρούσα εγγύηση δεν καλύπτει τα εξής:
ˎˎ 	Περιοδική συντήρηση και επισκευή ή αντικατάσταση εξαρτημάτων ως 
αποτέλεσμα φυσιολογικής φθοράς.

ˎˎ 	Αναλώσιμα (συστατικά μέρη για τα οποία προβλέπεται περιοδική 
αντικατάσταση κατά τη διάρκεια ζωής ενός προϊόντος όπως μη 
επαναφορτιζόμενες μπαταρίες, φυσίγγια εκτύπωσης, γραφίδες, λάμπες, 
καλώδια κλπ.),

ˎˎ 	Ζημιά ή ελαττώματα που προκλήθηκαν λόγω χρήσης, λειτουργίας ή χειρισμού 
ασύμβατων με την κανονική ατομική ή οικιακή χρήση,

ˎˎ 	Ζημιές ή αλλαγές στο προϊόν που προκλήθηκαν από:
ēē 	Κακή χρήση, συμπεριλαμβανομένου:
ēē 	του χειρισμού που επιφέρει φυσική, αισθητική ή επιφανειακή ζημιά ή αλλαγές 
στο προϊόν ή βλάβη σε οθόνες υγρών κρυστάλλων

ēē 	μη κανονική ή μη σύμφωνη με τις οδηγίες της Sony εγκατάσταση ή χρήση του 
προϊόντος

ēē 	μη συντήρηση του προϊόντος σύμφωνα με τις οδηγίες σωστής συντήρησης της 
Sony

ēē 	εγκατάσταση ή χρήση του προϊόντος με τρόπο μη σύμφωνο με τις τεχνικές 
προδιαγραφές και τα πρότυπα ασφαλείας που ισχύουν στη χώρα όπου έχει 
εγκατασταθεί και χρησιμοποιείται το προϊόν.

ˎˎ 	Μολύνσεις από ιούς ή χρήση του προϊόντος με λογισμικό που δεν παρέχεται με 
το προϊόν ή λανθασμένη εγκατάσταση του λογισμικού.

ˎˎ 	Την κατάσταση ή τα ελαττώματα των συστημάτων με τα οποία χρησιμοποιείται 
ή στα οποία ενσωματώνεται το προϊόν εκτός από άλλα προϊόντα της Sony ειδικά 
σχεδιασμένα για να χρησιμοποιούνται με το εν λόγω προϊόν.

ˎˎ 	Χρήση του προϊόντος με εξαρτήματα, περιφερειακό εξοπλισμό και άλλα 
προϊόντα των οποίων ο τύπος, η κατάσταση και το πρότυπο δεν συνιστώνται 
από τη Sony.

ˎˎ 	Επισκευή ή επιχειρηθείσα επισκευή από άτομα που δεν είναι μέλη της Sony ή 
του δικτύου ASN.

ˎˎ 	Ρυθμίσεις ή προσαρμογές χωρίς την προηγούμενη γραπτή συγκατάθεση της 
Sony, στις οποίες συμπεριλαμβάνονται:

ēē 	η αναβάθμιση του προϊόντος πέρα από τις προδιαγραφές ή τα 
χαρακτηριστικά που περιγράφονται στο εγχειρίδιο χρήσης ή

ēē 	οι τροποποιήσεις του προϊόντος με σκοπό να συμμορφωθεί προς εθνικές ή 
τοπικές τεχνικές προδιαγραφές και πρότυπα ασφαλείας που ισχύουν σε 
χώρες για τις οποίες το προϊόν δεν είχε σχεδιαστεί και κατασκευαστεί ειδικά.

ˎˎ 	Αμέλεια.
ˎˎ 	Ατυχήματα, πυρκαγιά, υγρά, χημικές και άλλες ουσίες, πλημμύρα, δονήσεις, 
υπερβολική θερμότητα, ακατάλληλο εξαερισμό, υπέρταση, υπερβολική ή 
εσφαλμένη τροφοδοσία ή τάση εισόδου, ακτινοβολία, ηλεκτροστατικές 
εκκενώσεις συμπεριλαμβανομένου του κεραυνού, άλλων εξωτερικών δυνάμεων 
και επιδράσεων.

5. Η παρούσα εγγύηση καλύπτει μόνο τα υλικά μέρη του προϊόντος. Δεν 
καλύπτει το λογισμικό (είτε της Sony, είτε τρίτων κατασκευαστών) για το 
οποίο παρέχεται ή πρόκειται να ισχύσει μια άδεια χρήσης από τον τελικό 
χρήστη ή χωριστές δηλώσεις εγγύησης ή εξαιρέσεις από την εγγύηση.

Εξαιρέσεις και περιορισμοί
Με εξαίρεση των όσων αναφέρονται ανωτέρω, η Sony δεν 
παρέχει καμία εγγύηση (ρητή, σιωπηρή, εκ του νόμου ή άλλη) 
όσον αφορά την ποιότητα, την επίδοση, την ακρίβεια, την 
αξιοπιστία, την καταλληλότητα του προϊόντος ή του λογισμικού 
που παρέχεται ή συνοδεύει το προϊόν, για συγκεκριμένο σκοπό. 
Εάν η ισχύουσα νομοθεσία απαγορεύει πλήρως ή μερικώς την 
παρούσα εξαίρεση, η Sony εξαιρεί ή περιορίζει την εγγύησή της 
μόνο στη μέγιστη έκταση που επιτρέπει η ισχύουσα νομοθεσία. 
Οποιαδήποτε εγγύηση η οποία δεν εξαιρείται πλήρως (στο μέτρο 
που το επιτρέπει ο ισχύων νόμος) θα περιορίζεται στη διάρκεια 
ισχύος της παρούσας εγγύησης.

Η μοναδική υποχρέωση της Sony σύμφωνα με την παρούσα 
εγγύηση είναι η επισκευή ή η αντικατάσταση προϊόντων που 
υπόκεινται στους όρους και συνθήκες της εγγύησης. Η Sony δεν 
ευθύνεται για οποιαδήποτε απώλεια ή ζημιά που σχετίζεται με 
τα προϊόντα, το σέρβις, την παρούσα εγγύηση, 
συμπεριλαμβανομένων των οικονομικών και άυλων απωλειών, 
του τιμήματος που καταβλήθηκε για την αγορά του προϊόντος, 
της απώλειας κερδών, εισοδήματος, δεδομένων, απόλαυσης ή 
χρήσης του προϊόντος ή οποιωνδήποτε συνδεδεμένων προϊόντων 
– της άμεσης, παρεμπίπτουσας ή επακόλουθης απώλειας ή 
ζημίας ακόμη και αν αυτή η απώλεια ή ζημία αφορά σε:

ˎˎ Μειωμένη λειτουργία ή μη λειτουργία του προϊόντος ή συνδεδεμένων προϊόντων 
λόγω ελαττωμάτων ή μη διαθεσιμότητας κατά την περίοδο που αυτό βρίσκεται 
στη Sony ή σε μέλος του δικτύου ASN, η οποία προκάλεσε διακοπή 
διαθεσιμότητας του προϊόντος, απώλεια χρόνου χρήστη ή διακοπή της 
εργασίας.

ˎˎ 	Παροχή ανακριβών πληροφοριών που ζητήθηκαν από το προϊόν ή από 
συνδεδεμένα προϊόντα.

ˎˎ 	Ζημιά ή απώλεια λογισμικών προγραμμάτων ή αφαιρούμενων μέσων 
αποθήκευσης δεδομένων ή

ˎˎ 	Μολύνσεις από ιούς ή άλλες αιτίες.

Τα ανωτέρω ισχύουν για απώλειες και ζημιές, που υπόκεινται σε 
οιεσδήποτε γενικές αρχές δικαίου, συμπεριλαμβανομένης της 
αμέλειας ή άλλων αδικοπραξιών, αθέτησης σύμβασης, ρητής ή 
σιωπηρής εγγύησης, και απόλυτης ευθύνης (ακόμα και για 
θέματα για τα οποία η Sony ή μέλος του δικτύου ASN έχει 
ειδοποιηθεί για τη δυνατότητα πρόκλησης τέτοιων ζημιών).

Στο μέτρο που η ισχύουσα νομοθεσία απαγορεύει ή περιορίζει 
αυτές τις εξαιρέσεις ευθύνης, η Sony εξαιρεί ή περιορίζει την 
ευθύνη της μόνο στη μέγιστη έκταση που της επιτρέπει η 
ισχύουσα νομοθεσία. Για παράδειγμα, μερικά κράτη 
απαγορεύουν την εξαίρεση ή τον περιορισμό ζημιών που 
οφείλονται σε αμέλεια, σε βαριά αμέλεια, σε εκ προθέσεως 
παράπτωμα, σε δόλο και παρόμοιες πράξεις. Σε καμία 
περίπτωση, η ευθύνη της Sony κατά την παρούσα εγγύηση, δεν 
υπερβαίνει την τιμή που καταβλήθηκε για την αγορά του 
προϊόντος, ωστόσο αν η ισχύουσα νομοθεσία επιτρέπει μόνο 
περιορισμούς ευθυνών υψηλότερου βαθμού, θα ισχύουν οι 
τελευταίοι.

Τα επιφυλασσόμενα νόμιμα δικαιώματά σας
Ο καταναλωτής έχει έναντι της Sony τα δικαιώματα που 
απορρέουν από την παρούσα εγγύηση, σύμφωνα με τους όρους 
που περιέχονται σε αυτήν, χωρίς να παραβλάπτονται τα 
δικαιώματά του που πηγάζουν από την ισχύουσα εθνική 
νομοθεσία σχετικά με την πώληση καταναλωτικών προϊόντων. Η 
παρούσα εγγύηση δεν θίγει τα νόμιμα δικαιώματα που 
ενδεχομένως να έχετε, ούτε εκείνα που δεν μπορούν να 
εξαιρεθούν ή να περιοριστούν, ούτε δικαιώματά σας εναντίον 
των προσώπων από τα οποία αγοράσατε το προϊόν. Η 
διεκδίκηση οποιωνδήποτε δικαιωμάτων σας εναπόκειται 
αποκλειστικά σε εσάς.
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